
V. évfolyam. Zomborban, 1883. január 17-én. 3. szám.
ELŐFIZETÉS :

Egész évre . 6 ft.
Fél évre . . 3 ft. 
Negyedévre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

mn KÖZÉMBKÜ KÖZ1ÖH7.
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HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri Jyrd°- 
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora 2o kr.Bélyegdij min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A r.irietesek Bittermann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztenél fogad- 

tatnaK el.
Kéziratok nsui küldetnek vissza.

egvan az a rossz szokásunk, 
hogy vagy kell, vagy nem: 
kontozunk. Ma már úgy­
szólván nem is úri tempó : 
venni valamit és kifizetni. 
Sót vannak bizonyos üzle­
tek, melyeknek normális ál­
lapota a kölcsönzés. Fűsze­
res bolt, húsvágó szék, szabó: 
ez az a rendes háromság, 
melynél a fogyasztók nyolc-

^ van százaléka könyvre, ille­
tőleg számlára vásárol.

Pedig tapasztalja, hogy amilyen jól esik 
könyvre hordani, ép oly nehéz nagy számlákat í 
fizetni,
. , . ,Pec% az illető házak nem rakják ám egy- ' 
idejüleg a hitelvevéssel félre a szabónak, mészá­
rosnak, boltosnak való költségrészt

Ali ennek a rendes következménye?
Az, hogy ujesztendőkor a legtöbb ember 

nem boldogul a házi számadással. Hogy tovább 
tenghessen, uj kölcsönt vesz igénybe. Ás na- I 
gyobb gödröt s abból temeti be a kisebbet.

Ennek az eljárásnak komoly családok­
ban nem volna szabad otthonosnak lennie.

A többi között már azért is kár ezt szók 
ványossá tenni, mert tapasztalati igazság, hogy: 
aki nem kész fizető, az rendesen duplán költ. 
Először kiadja másra a pénzt. Másodszor csinál 
kontót.

P-s az még a kisebb rossz következése en • 
nők a balszokásnak, hogy rabjai saját magukra 
fűznek vele kettős bilincset. Hiszen ha csak az ; 
illető hibarészesek magán baja volna belőle a 
hátrány: egyedül önmaguk ellen vétenének és I 
ez még aránylag kis kihágás volna.

Ali azonban nem kételkedünk kimondani, 
hogy a könnyelmű kontózók elhalálozásuk ese­
tén valóságos malomkövet hagynak az általuk 
teremtett nyomor örököseinek es a hitelező­
nek nyakán egyaránt. Ritkaság az a »könyvre 
hordátoknál,« hogy egyik hónapban megtakarj 
tanák az előbbinek kiadási többletet. Aliért túr­
ják tehát bele magukat az anyagi boldogulás 
olyan kátyújába, amelyből aztán kikapaszkodniok 
nem igen sikerül ?

Aleg nagyobb az ilyen beosztás nélküli élet­
mód káros hatása állami szempontokból.

Aleg vagyok győződve, hogy iparunk pan­
gásának a könnyelmű hitelezés az egyik főoka. 
Alert az olyan szabó, aki nem tud kontóra dol­
gozni, nem is csinál forgalmat. így került és 
kerül mindig jobban-jobban a tőkebirtokos szol­
gálatába a képzett, de szegény iparos. így bukik 
el egyik becsületes cég a másik után.

Alinthogy ragaszkodik üzlete fentartásához, j 
úgy mint életéhez; minthogy hitelnyitás nélkül 
nem dolgozhatik: kölcsön vesz jobbra-balra; 
nyakra-főre forgatja a váltókat. Mikor már aztán 
a sok hitelező egymás elől félti a kölcsönnek j 
némi garanciáit: megrohanják váratlanul, titok- j 
ban. Pia egy-kettő rá esett, a többi se nézheti i 
nyugodt szemmel; fölülfoglaltatja amit talál. Ez­
zel becsukják a boltot, megrontják a cég hirne- I 
vet, tönkreteszik hitelét. Erre csak városunkban 
is négy példa volt a múlt hónapban.

Aki tehát nyugodtan akarja a hónapot él­
vezni, ne költse el előre a holnaputánra valót is. í

Aki komolyan és hazafias ügyszeretettel 
óhajtja az ipar felvirágzását, az fizessen az ipa­
rosnak, hogy élhessen.

Mert bizony bizony furcsát néznének az

%y kis statisztika-féle.
tol-flt allányszor alktdmEun nyílik statisztikai ada- 
tflmÁ, °™hatni> mmdenkor nagy érdeklődéssel szók- 
kedve,ő tailu‘manyózni is ; mert az ilyetén adatok 
kedvező_ vagy kedvezőtlen számarányai a legbiztosabb
rálF eí'6 SÍT* al am’ nemzet vagy község kulin- 
ahs ebnehaladasa vagy hanyatlásának. — Mindenek

tolott azonban erdekes a népmozgalmi adatok és a köz-
egeszsegugyj viszonyok tanulmányozása, melyek vala-
tüntet?kPelők SZap°roJását’ vaS7 számbeli csökkenését

Nagy elismeréssel adózunk azért tek. Pavlovics Si­
mon városi tiszti főorvos urnák, ki e lapok hasábjain ha- 
xon-en "űzze teszi a városunk közegészségügyére vonat­
kozó adatokat; ezek azonban csak úgy felelnek meg 
igazi rendeltetésüknek, ha azok több évi adatokkal 
együtt közöltéinek, s azokat egymással összehasonlítva 
magunknak a szükséges tanúságot levonjuk.

szám ára 15 lr.
hisszük, másutt rejlik a nagy baj, mit orvosolni le­
hetne is, kellene is.

Ha figyelembe vesszük a meghalt gyermekek ki­
mutatását látni fogjuk, hogy a született gyermekek 
4d százaléka elhal, mielőtt 5 ik életévét elérte volna 
Ezen óriási számarány nemcsak hogy rendkívüli, de 
valóban megdöbbentő. S ha ennek közelebbi indokát 
kutatjuk, azon szomorú tapasztalásra kell jutnunk, 
hogy a halál birodalmába e gyermekek soraiból leg­
több halottat liferálnak ama tudatlan, tehetetlen, hogy 
ne mondjuk élhetetlen pór asszonyok, kik a szülés 
nagy-fontosságú pillanatában a szülésznői teendőkre 
vállalkoznak.

Nem értjük itt a városi viszonyokat, melyeknek 
lehető rendezettségét örömest constat áljuk; de ne fe­
ledjük el, hogy e város lakosságának egy karmad- 
iésze a távol eső tanyákon lakik, s e rengeteg nagy 

akósságról nincs gondoskodva, hogy ama vég­

ejtett

számú lakóssagroi nincs gondoskodva, hogy ama vég- 
TP- í-i '1 M icxunjuK. I zetes órában, midőn két emberi élet, az anya és o-yer-

z o- ol célszerűnek láttam az 1870 évben meg- meke jön a legnagyobb veszedelembe, valamely ügves 
népszámlálás óta 1881. végéig városunk kath. j és lelkiismeretes szülésznő segédkezését vehesse igénybe

ludt H dl a temetőnek, mely pedig rendezet- 
A 1 • I *.b vl9zonyok közt vajmi könnyen megmenthető lenne
A, zorP_on rom- hath, hitközség népmozgalmi ada- fajunknak és nemzetünknek, 

tehat 1870--1881. bezárólag a következő tábláza- . Úgy vagyunk értesülve, hogy városunkban is lé- 
tuntetik elő : tezik valami közep-észsécmo-vi ™ i
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tezik valami közegészségügyi bizottság. Meglehet, hogy 
valahol a papiroson meg is van; azonban sajnosán kell 
kijelentenünk,, hogy működéséről édes keveset hallot­
tunk. Ha tehát csakugyan existál valahol ilyetén bi­
zottság, úgy bátorkodunk egész tisztelettel eme nagy 
jelentőségű körülményre felhívni szives figyelmét.

, Nein kevesebb megszívlelést érdemel azon tapasz­
talás is, hogy a törvénytelen és halva született gyer­
mekek száma évről évre folyton nagyobbodik. E mel­
lett azonban tartózkodunk tovább időzni, nem lévén 

I szándokunk erkölcsi oktatásokba bocsátkozni különösen 
akb01f.-mulÖn-k'jnnyen megtörténhetnék, hogy azon in- 
ti-.ző körök, kik hivatva és képesek lennének e métely­
ek eUjét venni, meg találnának haragudni érte. Ha­
ragot szítani pedig egyáltalán nem lehet sem kedvünk 
sem célunk.

Sokkal elszomorítóbb azonban ezen házasságon 
kívül született gyermekek abbeli sorsa, hogy azok 51°/ 
- tehát felénél több — születésük után rövid időre 
elhalnak. T. Pavlovits Simon városi főorvos úr leg­
utóbbi (múlt évi december hóról szóló) kimutatásában 
nem ok nélkül jegyezte meg: „az elhaltak kora 0—1 
évig: 16 (mind törvényes“) igen, mert az való­
ságos esemény, és a krónikákban megörökítésre méltó 
rendkívül: nagy ritkaság, hogy egy hónapban született 
P torvenytelen gyermek közül ugyanazon hóban egyet­
len egy sem veszett el még. Hogy mennyi hal el a 
torvenytelen gyermekek közül mindjárt az első évben 
ennek megvilágítására álljon itt a következő, szintén 
csak a katholikusokra vonatkozó kimutatás:
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Alindenek előtt hajmeresztő azon eredmény, mely 
az első 5 évben mutatkozik, ha összehasonlítjuk a szü­
löttek számát a halottakéival. 1870 - 1874-ig bezáró­
lag született összesen: 2559, meghalt: 3560. Az apa­
dás tehát 1001, s mivel a gör. keletieknél is hasonló 
fogyatkozás volt, elmondhatjuk, hogy Zombor városá­
nak az 1870. évi népszámlálás alkalmával feljegvzett 
24,000-nyi lakos száma 22 ezerre hanyatlott alá. Az 
utóbbi 7 évben ez adatok jelentékenyen kedvezőbbek 
voltak ugyan de a 924 főnyi szaporodás még sem volt 
képes .helyre billenteni a megrendített egyensúlyt.

Onkénytelenül előtérbe nyomul itt azon kérdés: 
vájjon mi lehetett oka ezen rendkívüli halálozásnak?

1
Házassá­
gon kívül 
született

Ezek közül 
meghalt

A halálozás
százaléka

1 ! 1870 34 19 55.8%
1871 3-1 17 50%
1 *72 40 24 60%
1878 31 16 51.6%
1874 35 24 68.5%
1875 60 24 40%
1876 66 32 48.4 A
1877 65 35 53.8%
1878 84 38 45.2 %
1879 81 39 48.1%
1880 76 35 46%
1881 53 26 49%

612

Átlagos elhalálozási percent: 51.3

io Százalék 1 Hangosan hirdeti e borzasztó adat

effajta újkori kontóra uraskodás nélkül elélt ős- években pedig a. diphteritis is nagy mérvben’pusztított
I_ _ 1 1-1 -1 , •, , városunkban, de ha leszámítjuk a 184 kolera esetet,apáink, ha úgy bevallani nekik egyik-másikunk, valami?t ’„ncsoló toroklíb áldozatainak számit!

még mindig oly óriási összeg marad fenn, mely méltán 
gondolkodóba ejti az embert.

Mondják némelyek, hogy a nép rohamos elsze-
>dó«p rnhnhiónv rossz életmód az ártalm

h°gy -

— Grószi! Szeretnék megházasodni, de nem 
lehet, mert csak a szabókontóm ötszáz forint.

azon botrányos tényt, hogy az angyalcsinálók már 
nem csupán a fővárosok körül tanyáznak, hanem le- 
származtak már a vidékre is folytatni emberirtó mü- 
ködésöket. A kolera, a háború, a hagymáz, himlő a 
láz minden pereputytyával, a tüdővész s a nyavalyák 
egyéb fajtái nem söprik meg az emberiséget oly bu­
sásan, mint eme gyalázatos mesterség kezelői, kik nem 

_ „ o—o 1 11 riadnak \ issza semmi eszköztől, hogy eery-egy ily ár-
ígaz ugyan, hogy 18/3-ban a cholera, az előző tatlan teremtést láb alól eltegvenek *
len nedicr a dinhterifis is na»v mérx-bpn rmszti+otf

. Nagyon nemes kötelességet teljesítene akkor a 
tiszti főorvos ur, ha ily gyermekeknek sokszor gyanús 
elhalálozása alkalmával kissé a dolog mélyére tekin­
tene, s hisszük, hogy csakhamar reá lehetne" jönni azon 
különben nyílt titokra, hogy sok ily gyermek részint 

——V-“» “~oJ “ y-r — szükségből, de legtöbbször szabadulás céljából vagy a
gényedése, ruhahiány, rossz életmód, az ártalmas sze- szükséges tápanyag lelketlen megvonása, vagy más 
szes italok mértéktelen élvezete s a t. okozói az ily módon, de épen nem természetes halállal végzi be pár 
rendkívüli halálozásnak. Meglehet. — Mi azonban azt napos életét. *

Mai számunkhoz fél ív melléklet van csatolva.
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Végre a házasságkötések rovatát illetőleg első 
tekintetre kitűnik, hogy az évi adatok épen nem áll­
nak arányban a lakosság számával. Ennek oka egy- 
n-'Z.t ufvan a nősiilhetésnek törvény általi korlátozá­
sában i> rejlik; de a legnagyobb részt mégis azon 
nagy társadalmi baj riasztja vissza a ncsülést"!, nie y 
mai nap már minden osztályban annyira lábra kapott. 
az t. i. hogy a nagy fényűzés és élvhajhászat folytán 
a családfő háztartását nem tarthatja kellő arányban 
jövedelmével. Bizony az utóbbi évtizedekben, a mióta 
oly sokan a házasulandók kölcsönös vonzalmának alap­
ját a telekkönyvi adatokban keresik, nagyon sok csa­
lád jóléte borult föl az úrhatnámság csillogó sallang 
játóí, mi.lön oly módon kívánt élni. melyet szerényebbmi . ... „.j ------- v -.
anyagi körülményei meg nem engedhettek. A mivel 
ennek útját lehetne állítani : egyedül csak az erkölcsi 
erő felébresztése, és a tisztes takarékosság egyszerűbb, 
komolyabb életmódhoz \aló visszatérés által lenne 
eszközölheti í.

Apatin, 1382. jan. 14.

Jusits Antal kir. a.bíró ur lassú bár, de óvatos 
vizsgálatának sikerült tegnapelőtt, hogy a gyanuokok
alapján Keller Jánost letartóztatta; és
mí fordult Szakáll Vidor kir. alügvés

a tegnap itt 
az illető volt

könyvvezető ellen el is rendelte a vizsgálati fogságot 
és Keller könyvvezető nem íelebbezett — Ez a tény 
állás ma

jétől
Keller könyvelőre azért volt gyanujok már ele­
fogva : mert ő az este egészen szokása ellenére 

mar 1 .,8 órakor ment haza az Érti kocsmájából, holott 
máskor még csak egy kártyázó ember ott volt. nem 
távozott, ha mindjárt éjfél is lett. sőt egy tóldvevési 
áldomás tartatott az este, midőn a pénz elveszett és 
az illetők hívták Kellert, a ki egy asztalnál ült egye­
dül. hogy jöjjön közibük, és ő dacára, hogy mind jó 
emberei voltak a társaságban, még sem ment közibük ; 
hanem mindenkinek csodálkozására azt mondta, hogy 
haza megy. Ezt tudta az egyleti pénztárnok, mert ő 
a mulatók közt volt egészen reggel két óráig és igy 
elmondta Marsoknak az előbbi esetet és akkor Marsch 
tudakozódott, hogy Keller hol tarozik privát ember­
nek és éjien Krebs sógorának volt Keller adósa 200 
forinttal.

Elhatározták tehát, hogy Krebs sógora felmondja 
Rollernek a pénzt és fizetésre szólítja. — Ez megtör­
tént, Keller másnap fizetett. Voltak még más privát 
adósságai is, melyeket szintén kifizetett, sőt még pos­
tán is küldött pénzt az óragyáraki>a. De a mi a gya­
nút kiegészítette, az az volt. hogy Keller testvérbátyja 
József (a vastag) fizetett öccse helyett a segély egy­
letben 1584 irtot, állítván, hogy ő megkönyörül fivé­
rén és kifizeti tartozását, mert ha perre kerül a do­
log. úgy is neki kell azt kifizetni, mivel ő a kezes. 
T. i. Keiler az egyletből kötelezvényre vette volt ki 
ezt a pénzt. — Midőn Keller József fizetett, Krebs 
pénztárnak jól megnézte a pénzt és egy ismerős ötösre 
talált, melyről meg volt győződve, miszerint az a lo­
pott pénz közt volt, t. i pecsét viaszos volt. Ezen kö­
rülményt besúgták Jusits vizsgálóbírónak, a ki Keller 
Józsefet hivatta és ő azonnal bevallotta, hogy Keller 
János neje hozta neki az loUO irtot, hogy fizessen 
férje helyett az egyletben. Erre Keller Jánost s nejét 
szerdán este befogták.

Csütörtökön hetivásár lévén, az egész községben 
elterjedt onnan a hír és mindenki örült, hogy nyomára 
jöttek a gazembernek és igy az a sok ártatlan legalább 
felemelt fővel mer járni az utcán, akiket gyanúsítottak. 
Az összes könyvek bevitetnek Zomborba szakszerű 
megvizsgálásra és igy az apatini szegény emberek, kik 
már régen vártak arra, hogy pénzüket kikapják, ismét 
néhány hónapra visszavettetnek.

Keller a börtönben is mindent tagad; de neje 
mint hallom tett terhelő vallomásokat az ügyre nézve. 
A házukban tartott házmotozás alkalmával 75 irtot és 
több privátoktól visszaváltott obligatiokat találtak. — 
Ennyit irhatok az egész ügyről, többet még nem lehet 
tudni. B.

Csonopla, 1882. j an. hó.
bzegyenpir és mély megilletődés futá át egész 

valómat, mid n a dec. 27-ről kelt „Bácska“ becses 
hasábjain, a tek. alispán ur terjedelmes jelentéséből 
azon fájdalmasan megszégyenítő sorokra bukkantam, 
hogy „A vagyon és személybiztonság tüz- 
gerjesztés, lopás, sőt emberélet elleni me­
rényletekkel is, leginkább Csonopla köz­
ségében lön megingatva."

Tehát Bácsmegyében, ennek oly sok városa és 
községe sorában Csonopla sülyedt volna legmélyebben 
alá. oly annyira, hogy itt az embereknek sem vagyo­
nná. sem életük nem vala biztonságban? Igen. — ezt 
olvasta tel a tek. alispán ur a megy-e színe-java előtt, 
c-zt hozza és terjeszti a szélrózsa minden irányában a 
„Bácska,“ ezt tudomásul vehette azóta minden olvasni 
tudó honpolgár.

C aló és szomorú tény biz ez: szomorú és lesújtó 
az kivált Csonopla községének jobb érzelmű nolgá-85
rail a, s meg inkább egy olyanra, ki községbe.ieit szív­
ből szereti, ki azok anyagi és erkölcsi előmenetelét 
mindenha óhajtaná és örömmel üdvözölné!

De azért nem csüggedünk el, sőt ellenkezőleg ép 
e nagy on is szomorú es valójában megszégyenítő tény7 
bői. azon körülményből, hogy Csonopla községe a me- 
gyei jelentésben a siilyedtség legalsó tokán szerepel, 
merítünk némi vigaszt és bátorítást a jövőre, azon 
édes reményben, hogy a tek. vármegyének ezentúl hát 
nagyobb és éberebb gondja leend községünkre, erélye­
sebben lépend fel, nem engedi, nem türendi el a jövő­
ben. hogy újabb tüzesetek, lopás, és emberélet elleni 
merényletekkel a község különben békés lakosai foly­
tonos izgalomban s rettegésben tartassanak, hogy7 azok­
nak személy és vagyonbiztonságát egyesek büntetlenül 
a jövőben is háborgassák, mi több,"minduntalan koc­
kára kitegyék.

Bátian merjük állítani, hogy Csonopla soha nem 
is jut azon lejtőre, a melyen manap magát mások előtt 
szegy enlenie kell, ha a felsőbb közigazgatási hatósá­
gok azoknak hivatott közegei, az időközönkint Cso- 
nopiaii íel-teltünedező tűz, lopás és embergyilkoiási

’ esetekkel szemben mindjárt elején, (principiis _ obsta) 
határozott, szigorú ellenállást foglalnak és kifejtenek 
vala.

Rövid négy- év lefolyása alatt köz-egűnkben 
mintegy 30—40 "tüzeset, 20—30 részint ablakba, ré­
szint emberekre való lövés. 10 gyilkolás, számtalan 
verekedés s még több lopási eset fordult elő. — Le­
égett a községház kocsiszínje, felgyujták a jegyzőlak 
szénáját, fel a papiak pince fölötti melléképületét is.

A nyári hónapokban csak páni félelem és rette­
gés közt hajthatá le éji nyugalomra kifáradt tagjait 
a nép. miközben a méltán kiérdemlett békés álom 
messze kerülé őt, nem tudván, mely percben zavarja 
fel nyughelyéről a lövések és rémkiáltások zaja. a dob 
pergése, a vészharangok kongása, nem tudván nem-e 
csapnak össze saját feje fölött is még az éjjel a lán­
gok és teszik semmivé az oly véresen szerzett s ed­
dig kínosan megőrzött csekély kis vagyonát.

Loptak itt. loptak amott;. belőttek ide, belőttek 
oda, belőttek a plébániaiakba is. S mindezen valóban 
gyakori, nagy és szomorú bűnesetekkel szemben mi 
történt ? kérdi már most joggal minden jobb érzelmű, 
adófizető honpolgár.

Tétettek-e mindenkor jelentések vagy sem? — 
nem dobattak-e azok „ad acta“ már az első fórumnál? 
— eljutottak-e rendeltetésük helyére vagy sem? n^m 
tudjuk s nem keressük, annyi azonban bizonyos, hogy 
ily lázas helyzetünkben, ily nagy és gyakori bűnese­
teknek megfelelő, arányos, községi vagy megyei intéz­
kedések nem történtek; s ha ejtetett is itt-ott egy­
két vizsgálat, ott, úgy tetszik nekünk, — s velünk 
úgy vélekedik az egész község -— a „lasser-passer“ 
elv tartatott és mindig . plus vain it favor in judice, 
ijuam lex in codice. “

A in a befogottak, az egész község nem csekély 
bámulatára, ijedelme és boszantására, „kezességre“ 
csakhamar ismét nagy bátran és büszkén itthon séti- 
fikáltak. — Csoda volt aztán, ha igy exempla traxe- 
runt. ha egyik a másiktól vérszemet és bátorságot ka­
pott? ha minden suhanó zsebéből két revolver is né­
zett ki? ha azokkal csupa passióból hol egymásra, hol 
az ablakokra puffogattak ? ha e mellett aztán a meg­
sértett vagy kárt vall ott fél, elhagyatva mindenkitől, 
a helyett, hogy jelentést tett volna, félt, szepegett — 
s nagyot hallgatott, nehogy még életével is áldozzák?

Ha lehet egy vagy más vármegyére, rendkívüli 
esetekben a rögtön ítéletet kérelmezni s alkalmazni, 
nem látom be, miért ne lehetett volna egy ötezer lé- 
lekből álló község: megnyugtatására is rendkívüli, eré­
lyesebb óvintézkedéseket. törvény legszigorúbb ha-
tályáp alkalmazásba hozni?

Élénken emlékezünk még O-Sztapárra ; ott is mily 
szánandó állapotok uralkodtak ezelőtt néhány évvel ? 
Mi javitá azt, ha nem az erélyes községi és megyei 
fellépések és intézkedések ?

Ne gondolja senki, hogy községünk végkép meg­
romlott. Nyíltan merjük állítani, hogy itt, egészen el­
vetemedett, végkép makacs, gonosz és megromlott 
egyén egy sincs; sőt mi több, hogy „exceptis paucis 
exeipiendis“ a többi valóban szófogadó, békés, szelíd 
lelkű, tisztelet adó és jó erkölcsű emberek.

Bebizonyítom ezt azzal, hogy jelenlegi derék uj 
biránk, Palich Antal, egy szavára a karácsonyi ün­
nepek, az év utolsó és első. úgy a három királyok nap­
ján szokásos tömérdek lövöldözések mind elmaradtak; 
— azzal, hogy7 három nyelvű népünk között soha nem­
zetiségi összekoccanások elő nem fordullak ; hogy tisz­
teli és szereti papjait, tanítóit s többi elöljáróit; hogy 
vasár és ünnepnapokon zsúfolásig látogatja az Isten 
házát.

A hol ilyen a nép, ott csak egy kis jóakarat, egy7 
erélyes, kitartó biró, ennek a vármegyétől való erős tá­
mogatása, minden egyes előforduló bűnesetnél gyors, 
körülményres és szigorú vizsgálat, a törvény egész 
szigorának példás alkalmazása, más rendkívüli óvin­
tézkedések, mint pl. az alispán ur által Ígért éjjeli 
őrök fölállítása, az uj zsandároknak gyakrabban való 
megjelenése, a notatusok szemmel tartása: és rendben, 
csendben lesz minden, Csonopláról a szégyenfolt le 
lesz mosva, s visszalépend azon általánosan óhajtott 
békés és nyugalmas állapotába, melyben eddig is ma­
gát oly sok számos éveken át mindenkor megtartani 
képes volt.

Ezt reményű Csonopla a megyétől, ezt kéri an­
nak ötezer lakosa a közszeretet és tiszteletben álló, 
lángbuzgalmu alispán úrtól. — És ezt kérni joga van, 
mert ha a haza oltárára áldozik adójával, áldozik éle­
tével, saját és fiai vérével: viszont megkívánhatja a 
haza hivatott érdemes közegeitől azt, hogy rá ily 
nyomasztó helyzetben éberebb gondot fordítsanak, azt, 
hogy ezentúl személy és vagyonbiztonságát mások 
minduntalan háborgatni többé ne merészeljék.

Vajha úgy7 legyen ! —s —s.

Jankovácon, 1882. január 12.

í 9kint9t< • C- SZ9. RxvuáL#~:
A jankováci önsegélyző szövetkezet folvó év ja­

nuár hó elsején megkezdette működését. Örömmel con- 
statálhatom. miszerint ezen 800 usque 1000 betéti 
könyvecskére tervezett intézet megnyitásának napjáig 
az 1500-at meghaladta s ha az aláírók összege a le­
folyt hetekhez hasonló rohamossággal fog növekedni 
úgy ez a legrövidebb idő alatt 2000 re fog rúgni. 
Szóval intézetünk életképes; mert nem privát érdekek, 
hanem a közjó iránti leimatlan lelkesedés folytán lé­
tesült : mert úgy a helyi, mint a vidéki közönség ré­
széről páratlanul van felkarolva. Öröm látni ama su­
gárzó aicokat, melylyel lakosaink vasárnap és pénte­
ken az intézetbe sietnek, hogy ott megtakarított fillé­
reiket elhelyezzék. A péuztárnoki tisztséget Madzinyi 
•János, a könyvelőit Biaehfeld Zsigmond urak szintén 
inkább ügyünk emelése, semmint magánérdekből ritka 
buzgalommal s szakértelemmel végezik. Nem hagyha­
tom telemlités nélkül miszerint érdemdús igazgatónk 
Dr. Boromisza ur mindent elkövetett, hogy a betéti 
könyvecskék s egyéb a könyveléshez szükséges fő- és 
mellékkönyvek minél helyesebb szerkezetűek s minél 
olcsóbb kiállításnak legyenek. Az első cél elérésénél 
segédkezet nyújtott neki a zcTibori öns. szöv. érdemes 
tisztisai a, amiért is ennek az igazgatóság egyhangúlag

meleg köszönetét fejezé ki; a második cél elérését pe­
dig Bittermann Nándor azáltal tette lehetővé amennyi­
ben a betéti könyvecskéket s egyéb könyveket vala­
mennyi eddigi vállalkozónál olcsóbban ajánlkozott elké­
szíteni, sőt kijelentette: ha költségei netalán felül­
múlnák a megrendelési árt úgy a fedezetlen hiányt 
ügyünk érdekében sajátjából kész fedezni. Az igazga­
tóság — mihelyt a megrendelt könyvek birtokába jut­
nak — ő irányában is lerovandja hálája adóját.

Közelről s távolról egyaránt melegen érdeklődnek 
intézetünk iránt s ba drága hazánk minden vidékén 
ily ernyedetleniil buzgólkodnak az üdvhozó eszmék 
megtestesítése körül, akkor Magyarország csakugyan 
nem volt, hanem lesz.

Hazafiul tisztelettel
Bergl Emil,

igazgatósági tag.

A „Bácska“ cimü lap kiadó hivatalának
Zomborban.

Hazánkban felszaporodott szegény árvaleányok 
sorsán anyai gondviseléssel lenni egyletünknek feladata, 
mi; egyesek áldozata és fáradsága által, jelenleg már 
102 növendékre szaporodott azok száma, kik árvahá­
zunkban nyernek egész ellátást és tanítást, ezen az 
emberiség érdekében tett fáradozásainknak legszebb 
jutalma, ha távol a fővárostól elismerésre talál.

A zombori m. kir. adóhivatal tisztikara által tett 
11 írt adományt az árvák nevében köszönettel véve, 
felkérem, hálás köszönetemet a mélyen tisztelt adomá­
nyozóknak tudomására juttatni.

Maradok mély tisztelettel
Budapest, 1882. január hó 10.

Bamjaaich dános özvegye,
a magyar gazdasszonyák orsz. egyletének elnök*.

H papkban.

: Kisasszony ! fogy lefet ön oly kegyetlen?
Emlékezik, midőn a parkba foltunk?

tAf! l)ocjv ne?! éjikkor olyan bajolo volt, 
ó mi önnek oly gyönyörrel udvaroltunk.

■Szép keblén egy kinyúlótt ró.sa díszít,
S mi érte Ipar man versenvt kiizködénk.

■Szegény fDezsi! — SKagvsád, ön oly kegyetlen, 
cm akard megérteni szegényt!

■ Csmlckczem, sokat beszéltem önnek,
■Süliért oly bus, levert, Iga ön körött van,

I Hu nem enyelge véle, félt, Igarag szik,
Sunyt erezett minden kecses kacajban.

Jmadta lazas — tiszta szenvedéllyel,
Zr cl tárta nékem érező szivét.

Szegény fDezsö! — tÍÁagysád, ön oly kegyetlen,
SKem akar a megérteni szegényt!

Jlisz akkor is, midőn a parkba voltunk,
Süliig e-sdő, s reszkető szavakba kérte,

ftLogy boldogítsa egy mulo virággal,
jegye .szivére, s fa kell megfal crte!

Sajnáltam, fogy tud ennyire szeretni,
S csodáltam lenn a legdicsőbb erényt.

Szegény 'fDezsc! — ÍSLagysád, ön oly kegyetlen,
SKcm akard megérteni szegényt /

SSLem adta, tudta bár, mit adna véle,
S magát pajzán mosollyal mentegette:

> &j-ej, bizony! fogy is kivánfat ilyet,
Sül ég összesúgna a világ felette.«

A jelsófajta es tovább könyörgött,
S\,em bírt lemondani róla — s egyre kért.

Szegény jDez-ső! — SKagysád, ön oly kegyetlen, 
fű cm tudta boldogítani szegényt!

\ fHetyke uracs közelge nem sokára,
Sietve jött, s már messziről fajlonga;

Kn elpirult . . . zavart lett szép kisasszony,
S egy perc alatt tudám, fogy all a dolga.

Jüe fallgaték . . . S elválltunk nem sokára,
Szives mosollyal adta kis kezét.

Szegény fDczso! — SKagysád, ön oly kegyetlen,
S\em akard megérteni szegényt!

'Cly bus vala, midőn elvála tőlem!

Kérdeztem »fová ? < * tAkárfová, csak itt nem'*
A távozott, de én tovább maradtam,

jjagysad! bocsánat, fogv utána lestem.
Katatni vágytam szive fejtekébe,

■Alit rejt, bár tudtam sejtelmim szerént.
Szegény fDczső! — agy-sál, ön oly kegyetlen, 

cA?em akard megérteni -szegényt!

Kj-ej kisasszony . . . lám ki fitté volna,
Jiogy vad szemérmii ily famar letette?

Gi), fogy tekintget erre . . . jobbra . . . balra, 
SKagysád! tálán vigyázva is lefetne ?

&]! iám a roz-sa mar az urji keblén,
S ez? . . . Átkarolja érte . . . ~Of, be szép !

Szegény kisasszony! ~Qn tilosba tévedt,
Asah rajt’ ne csípje ott a feleség!

§ihvi gyula.
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A népköri vita, egyrészt a Czedler-pártnak érett 
mérséklete, másrészt a Bezerédy-pártnak higgadt en­
gedékenysége folytán, vasárnap 11 órakor simán ki- 
egyenlittetett. A Czedler-párt pénteken este 6 órakor 
a Gromilovicb-vendéglőben 151 tag részvételével érte­
kezletet tartván, belenyugodott abba, hogy: miután az 
ellenpárt a jan. 8-iki választást törvényesnek el nem 
ismeri és jan. 15-én újabb tisztujitást kíván tartatni: 
öt ebbeli felfogásának érvényesítésében annál kevésbé 
fogja gátolni, minél bizonyosabb, hogy mint túlnyomó 
többség, úgy is képes lesz a kisebbség szándékával 
szemben alkotmányos akaratának érvényt szerezni.

Ezért is abban állapodott meg a párt, hogy ke­
rülve a kisebbség elkeseritését, fölfogásából folyó sza­
bad szándékának szabad folyást enged annyiban, hogy: 
mintán már a maga számára a tisztviselőket megvá­
lasztotta. megválasztja őket pártbeli erejénél fogva a 
kisebbség számára is. Azaz: passive részt vesz a tiszt- 
ujitáson; de midőn a korelnök a választás kezdetét 
kitűzi, a saját — már megválasztott — egyéneit, az 
ellenpártot is kötelező jogérvénnyel kikiáltja.

Úgy is történt.
Vasárnap 11 órakor zsúfolásig megtelt a Népkör j 

helyisége.
Bezerédy Béla, múlt évi elnök, a megjelenésben 

akadályozva lévén, helyette Jakobcsics Mihály, volt 
a 1 elnök, saját és tiszttársai nevében leköszönt. Zsulye- j 
vits Bernjén korelnökül választatván, a tisztujitást meg­
nyitotta.

Ekkor a jan. 8-iki választást érvényesnek tartó 
többség, a saját megválasztott embereit újból kikiál­
totta, hogy azoknak tisztviselősége az ellenpárti ki­
sebbség által is, az általuk sürgetett formák tisztelet­
ben tartásával, érvényesnek ismertessék el.

Amennyiben azonban a már megválasztottak 
egyik-másika leköszönt: helyettük a többség rögtön 
újakat választott azért, mert ez által egyrészt uj köz­
gyűlésnek összehívását mellőzni, másrészt a kisebbség 
óhajait is méltányos számba venni akarta.

Így lett a leköszöntek helyett: igazgató Dr. 
Molnár István Lajos, pénztáros Czinkler Gyula, könyv­
táros Temunovits Tamás, vál. tag Stebler Lajos. ^

A sok elvi vitára okot adó véleménykülömbségek 
igy kiegyeniilvén, a pártok, 2—3 túlzótól eltekintve, 
összebékülvén: remélhető, hogy a százig való uj tag­
gal megizmosodott Népkor, magasztos hivatásának, a 
népies elemek magyaros zamatéi önmi velő egyértelmű­
ségének céljához képest, tényleg is olvasztó kemencé­
jéül és békés lejlődési templomául szolgáland.

Szóval: Szent a béke! Kő rá, aki megzavarja!
A megyei kezelő és segéd személyzet 1 évi ja­

nuár hó 15-én összegyűlvén, a nyugdíj megállapítása 
tekintetéből értekezletet tartván, elhatároztatott: hogy 
a többi megyei segéd és kezelő személyzettel egyet­
értő leg a képviselőházhoz egy felirat intéztessék ; s 
eme felirat szerkesztésével ltédey Lajos megyei iktató 
és Staudacher József megyei kiadó urak bízattak meg.

A Nemes-Militicsi casinó egylet folyó hó 6-án d. 
u. 3 órakor tartotta tisztújító közgyűlését 33 tag je­
lenlétében. Volt elnökünk Kaich József az ismételt 
megtiszteltetést sok teendői miatt el nem fogadhatta. 
Elnöknek szavazat többséggel Vidákovich Ad ám vá­
lasztatott meg. Igazgatónak Vidákovich György. Jegyző 
Hajnal Vilmos. Könyvtárnok Simonyi Béla. Ellenőr 
Littvay Mátyás. Pénztárnok Vidákovich József. Vá­
lasztmányi tagok Nagy Lajos, Csernus Antal, Iván- 
kovich Fiilüp, Vujevits József, Ernst Samu, Horváth 
Mihály, Knézy Miklós. 1. s.

Rokokó halat készül a jövő hóban rendezni a zom- 
l őri magyar nőegyesület.

Varosunk szepülése. A fő- és zarándok-utcák sar­
kán levő Schliesser-féle kis házat a napokban meg­
vette a szerb olvasókör, és helyére a tavaszra emele­
tes házat építtet, melynek földszinti helyiségeiben ven­
déglő lesz.

A „Regényvilág“ c. Magyar családi regénytár 8. 
füzete szokott változatos és becses tartalommal meg­
jelent.

Dr. Schuller Simon ügyvéd 50 frt adománnyal a 
zom bori kaszinó-egyleti dalárda alapitó tagja lett.

Lovagais Ítélet. Kemény és tanulságos ítéletet 
hozott a budapesti ítélőtábla két bajmoki suhanc ellen, 
kik egy nőt nyilvános helyen aljas módon megsértet­
tek. Jogi szempontból annyiban érdekes a szóban forgó 
ítélet, amennyiben az van benne kimondva, hogy a 
személyes szabadság megsértésének tényálladéka aksor 
is fennforog, ha a sértett fél csak néhány pillanatra 
is gátoltatik akaratának szabad megvalósításában. Az 
alább előadott esetben a vádlott a sértett felet egy 
székre erővel leültette és nehány percig nem engedte 
felkelni. A felsőbb bíróságok ezen cselekményben a 
személyes szabadság megsértését látták.

A tényállás a „Büntető Jog T.“ szerint a kö­
vetkező :

Berger Miklós 1880. február hava előtt megkérte 
Holzhacker Anna kezét, kitől azonban kosarat kapott. 
Emiatt Berger Miklós Holzhacker Annára haragudott 
és őt minden módon megszégyeníteni igyekezett. 1880. 
évi február 13-án Bajmokon a nagy vendéglőben tartott 
táncmulatság alkalmával, hol Holzhacker Anna is je­
len volt. tervét Beck Miklós segítségével következőleg 
hajtotta végre: Beck Miklós a mulatságban Holzhacker 
Annát táncra kérte fel. A tánc alatt Berger Miklós 
a helyiség közepére széket tett. Beck Miklós most 
Holzhacker Annával a székhez táncolt, őt a székre 
erővel leültette és elkiáltotta magát: „Itt ül a meny­
asszony ! “

A leány fel akart ugorni, de Beck a széken erő­
vel visszatartotta. Eközben Berger Miklós elkiáltotta 
magát: „ De vad a menyasszony!“, mire a jelenvoltak 
gúny és nevettség között siettek a hely színeie, ami­
dőn Beck Miklós Holzhacken Annát arcul ütötte. 
Mindez nehány pillanat müve volt:

A szabadkai kir. járásbíróság Beck Miklóst és 
Berger Miklóst a Holzhacker Anna személyén elköve­
tett rágalmazás és becsületsértés miatt vétkeseknek 
nyilvánította és őket három három havi fogságra és 
50 — 50 forint pénzbüntetésre Ítélte.

A budapesti kir. ítélőtábla az első bíróság Ítéle­
tének megváltoztatásával Beck Miklóst a személyes 
szabadság megsértésében és a becsületsértés vétségé­
ben mint tettest, Berger Miklóst a személyes szabad­

ság megsértése vétségében mint felbujtót és a becsü­
letsértés vétségében mint tettest mondotta ki bűnös­
nek és Beck Miklóst két havi, Berger Miklóst 3 havi 
fogságra ítélte.

A legtöbb itélőszék a kir. tábla ítéletét helyben 
hagyta.

Pályázat. A zombori m. kir. jószágigazgatóságnál 
üresedésbe jött mérnöki állásra, melylyel 800 frt évi 
fizetés, szabad lakás vagy 150 frt lakáspénz, 300 frt 
napidijátalánv, 41 köbméter tüzelőfa és 6 kát. hold 
tiszti föld haszonélvezete van összekötve, pályázat van 
hirdetve, melynek batárideje a f. évi január hó 31. 
napján jár le.

Apatini levelünkhöz. Egy zavarosan fogalmazott 
hétfői sürgönyünk meg azt tudja, hogy vasárnap dél­
ben Kellerné vallomására, az ő jelenlétében áskáltak 
a szemétdombjukon; mert az asszony vallomása sze­
rint férje ott valamit elrejtett. Sok valamit találtak 
is ; de a 4000 ft. nem volt közte. Sz.

Piknik. Szombaton, e hó 21-én fényes piknik lesz 
a „Vadászkürt“ emeleti termeiben, melyen a háziasz- 
szonyok tisztét Bibra Frigyes báróné és Birvalszky- 
Zákó Maja úrnők teljesitik. A rendezés élén a követ­
kező urak állanak : Podmaniczky Ármin báró, Schmausz 
Endre, Szemző István, ifj. Pál Antal, ifj, Á árosy Ká­
roly, Dr. Drakulics Pál, dr. Vojnits István, Bezerédy 
István, és Zákó István.

Több oldalról érkezett panasz következtében ezen­
nel tudomására juttatjuk lapunk olvasóközönségének, a 
postai jogosított díjaknak megállapított módozatait.

Magunk is tudjuk, hogy némely faluban a posta­
mester nemhogy fizetne a levélhordónak, hanem még 
az veszi meg tőle a hivatalt. Es ezt csak a kiszabott 

; illetékek meg nem tartásának és túlzásának szándéká­
ból teszik. Felkérjük olvasóinkat, hogy ezen, bár rövi- i 
ditve de hitelesen közölt rendelethez nem alkalmaz­
kodó levélhordókat a postamestereknek bejelenteni s : 

! ismét1 ődés esetében a valódi tényállást velünk is köz- j 
I leni szíveskedjenek. Mert az ily vérberozsdásodott vissza- 
I éléseket csak gyökeres kúra orvosolhatja.

A m. k. földm. ipar keresk. min. rendelete a postai , 
kézbesítési és fiók illetékek szabályozása. 8733. sz. A 
levelek és postai küldemények kézbesítésére nézve a 
kincstári postahivataloknál 1877. évi jan. 1-én a köv. 
szabály lép életbe :

1. Az ily posták is jogosultak, sőt kötelesek a 
felek kivánatára havi 50 kr. díjért nekik fiókot készen 
tartani s leveleiket lehetőleg rögtön kiadni.

2. A házhoz vitt postaküldemények után a köv. 
díjak járnak:

a) közönséges és ajánlott levelek, lev lapok, áru­
mustrák, keresztkötési szalag alatt, vagy nyitott bo­
rítékban küldött könyvek, röpiratok, hangjegyek, láto­
gatójegyek, árjegyzékek és effélékért, továbbá posta­
utalványokért és az utánvételi összeg befizetése után 
vissza érkezett utánvétek lapok és jegyekért darabon­
ként egy krajcár;

b) kocsipostai küldeményekről és utánvétek je­
gyekről szóló értesitvényekért darabonként 2 kr (még 
ha az illető fiókot tart is) ;

c) kocsipostai küldeményeknek házhoz való kéz­
besítéséért a b) pontban említett két kr. helyett há­
rom krajcár.

3. Lapok házhoz csak a fél kivánatára vitetnek; 
fizetendő értük és pedig mindig előre: a) ha a hírlap 
hetenkint legalább négyszer jelenik meg, havonkint 
tiz kr; a hozzátartozó, külön kézbesített esti 
lappal együtt 20 kr.

b) Ha a hírlap hetenkint négyszernél ritkábban 
de legalább egyszer jelenik meg, havonkint 5 kr.

c) Ha nem minden héten jelenik meg, példányon­
ként egy kr., mely utóbbi illeték azonban csak kézbe­
sítéskor fizetendő.

4 A házhoz való kézbesítés esetében illetékmen­
tesek: a) minden hivatalos levél; b) a külföldről ér­
kezett összes levélpostai küldemények.

5. Fiók, illetékfizetés nélkül nyitandó: portomen- 
tes kir. hivatalok és hatóságok, törvényhatóságok, ka­
tonai parancsnokságok, községi elöljárók, a „poste res­
tante “-ok számára.

Ezen hivatalos s/.emélyek azonban, a fentebbi ter­
hek mellett, házhoz is kívánhatják küldeményeiket.

6. Kincstári postáknál magán felek havi 1 ftért 
kapnak fiókot.

Budapest 1876. dec. 12-én.
Beküldetett a „Magyar Regény Csarnok“ c.szép- 

irodalmi közlöny f. é. 1. füzete. Hetenkint egy szám 
jelenik meg belőle, érdekes olvasmányokkal. Kiadja 
Aigner (Abonyi) Lajos, Bpest Váci utca 1. sz. Ara 
félévre 3 frt. A kiállítás gyönyörű, a tartalom magvas.

Varosaink népessége. Azon 93 magyarországi vá­
ros közül, melyek lakosainak száma a legutóbbi nép­
számlálás szerint a 10,000-et meghaladja, 9 megyénkre 
esik. Ezek népesség szerint igy következnek egymás 
után: Szabadka 61,367, Zombor 24,693, Újvidék 21,325, 
Zenta 21,507, Baja 19,241, O-Becse 15,040, Ő-Kanizsa 
13,069, Apát in 11,973 és Szent-Tamás 10609 lélekkel, 
nem számítva az egyes városokban állomásozó kato­
naságot.

Az „Ország-Világ“ 9 ik száma megjelent a szokott 
változatos és gazdag tartalommal; s bátran állíthat­
juk, hogy na-pról-napra szilárdabban áll azon a magas­
laton. melyen a külföldön e nemű közlönyök állnak, s 
teljesen hivatva van, hogy minden magyar család ked­
velt lapja legyen. A lap előfizetési ára egész évre 10 
frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. Előfizethetni 
Wilckens és Waidl kiadóhivatalánál Koronaherceg-utca 
3 sz.

Táborszky és Barsch zenemű keres kedés ében Buda­
pesten megjelent „Az igmándi kispap“ Bérezik Árpád 
eredeti népszínművének közkedveltségü dalai: 1. Hej
de szörnyű. 2. Az én rózsám. 3. Hogyha egyszer me­
nyecske lesz. 4. Még azt mondják. 5. Kis pacsirta. 6t 
Arad a viz 7 Szomorú fűz; hullatja levelét 8. Szép 
a hajnal. 9. Tripla szegfű. Énekhangra zongora kísé­
rettel vao-y zongorára külön alkalmazta Erkel Elek. 
Ára 1 ft. 50 kr.

Csütörtökön megint láttunk a r. k. Sz. Három- 
sá°- párkányán cifra katrincákat, liimes törülközőket 
steif, függőni. Mitán a rendőrség ezen vallási érzüle­
tünket bántó visszaélés ellen, múltkori szerény felszó­
lalásunkra se tudott radikális orvoslatot keresni: most

immár a r. k. egyházközséghez fordulunk, hogy legyen 
olv okos, mint a szerbek és keritesse be közhelyi szent 
szobrait hozzáférhetlen vasrácsokkal. Mert denikve 
a rendőrség mindig ott nem állhat és igy mégis meg­
lehet. hogy holmi drótos tót piaci napon kívül oda te­
lepszik tisztázkodni — ami pedig bizon még profán 
szoborra nézve is blasfémia.

srsrssawámo
Bácsujfalu, 1882. január 3-án.

Tekintetes szerkesztő ur!
Ismervén becses lapjának a közügyek, népnevelés 

és annak bajnokai a tanítók iránti igazán dicséretes 
érdeklődését, de másrészről bátorítva az által, hogy 
tekintetes szerkesztő úr szintén édes hazánk fiai neve­
lése és tanítása körül fáradozik, megfogja tehát en­
gedni, hogy csekélységem, mint falusi tanító, vagy ha 
szabad magamat divatosan kifejeznem, mint a nemzet 
napszámosa, nagyrabecsült lapja hasábjait igénybe ve­
szem, s igen tisztelt olvasóit oly tényálladékról tudó­
sítani bátorkodom, mely mi tűrés tagadás benne, — a 
tanügy nagyobb dicsőségére és a tanítói tekintély eme­
lésére való tekintetből — a keltezett napon velem 
történt. Nehogy azonban egyoldalúságról vádoltassam, 
tisztelettel előrebocsájtom, hogy a néppel semmiféle 
helyen soha sem érintkezem; nyilvános gyűlésekben, 
kivéve az iskolaszék gyűléseit, soha sem veszek részt.

A dolog érdemére térve, itne tehát leirom röviden 
mai élményeimet.

Ma volt községünkben a biró és elöljárók válasz­
tása. Én is tehát a bevégzett iskolai előadás után nem 
annyira kiváncsiságből, mint inkább szórakozni óhajt­
ván, a községházába mentem, hogy szem és fültanuja 
legyek az ott történendőknek. A nép úgy látszik ér­
deklődött a választás iránt, amennyiben igen számosán 
voltak jelen és a legnagyobb lelkesedéssel csak egy 
nevet kiáltottak.

Hogy közelebbről is láthassam a választást, be­
mentem a tanácsterembe, hol épen egy paraszt ember 
a szolgabirónak szemrehányásképen adta tudtára es 
kérte őt, hogy az legyen a biró, kit a nép akar, ne­
hogy újólag viszálykodások és zavarok támadjanak a 
faluban, mit magam is helyeselvén, részemről szintén 
kértem a szolgabiró urat, hogy csakugyan teljesítse a 

j nép óhaját.
Erre azonban az én szolgabiróm azt válaszolta : 

mit akar maga itt és mit avatkozik maga a nép ügyeibe?
! Vál aszó lám: én mint néptanító szivemen viselem a nép 
jólétét. Mire ő stentori hangon igy nyilatkozott: taní­
tónak iskolában a helye, s az ott álló két csendőrnek 
fel tégy vérzett zsandárnak azt parancsolta: ezt az 
embert tartsák le, magának nem szabad 
innét elmennie! És mindjárt hangzott a szokásos 
„jegyzőkönyv!" stb.

Persze erre a tömeg csak bámult, mert megjegy- 
! zem kaputos csak magam voltam a szolgabirón kívül 

s igy egy jobb érzésű paraszt ember, ki már előbb is 
i vitatkozott a szolgabiróval, azt mondotta mindezekre: 
i kérem szolgabiró úr ez szégyen a tanító urra. Erre én 

is bátorságot vevén egész megilletődéssel mondottam, 
hogy miért nem vétet fel erről is jegyzőkönyvet; mire 
is az érdemes szolgabiró úr azt válaszoló: „ez pa­
raszt, maga meg mint tanító, néplázit ó. 
b ú n á s“!

Más szavakkal az annyit tesz: erre a parasztra 
rászorulok, de te a népet csak a jóra oktatod, s igy 
terveim kivitelében akadályul szolgálsz nekem, teliát 
„menjen ki innét, magának az iskolában a helye!“ Ez 
volna tehát a tényálladék.

Nagy József bácsi szolgabiró az, ki most három 
év előtt is a községnek maga adott birót, mit sem tö­
rődvén azzal, hogy a nép ellene volt. Ó az, ki a múlt 
hó 29-én egész éjjel itt volt, dőzsölt a korcsmában és 
itatta az embereket, hogy: a másnap Déronyán tar­
tandó megyei bizottmányitag választáson az általa 
megnevezett rokona megválasztását elősegítse és biz­
tosítsa. A választás napján a községházánál osztatta 
szét a szavazó cédulákat és az erkölcsnemesitő s jel- 
lemszilárditó italokat, vagyis tótul pálinkát.

Azóta, hogy Nagy József a szolgabiró, községünk­
ben a demoralisátió oly nagy fokra hágott, hogy az ő 
kiválogatott emberei utón útfélen azt hangoztatják: 
„mit és kitől féljek, a szolgabiró a zsebünkben van! ‘

És ő nagyon is feltudja azután használni ezen 
embereket; sőt még azt sem tartja méltósága alattinak, 
hogy bizony ő kelme néha néha, el ellátogat az em­
berekhez saját lakásaikba is, hogy annál jobban érez­
zék a megtiszteltetést......... !

Ilyeneket és sok más a nép elrontására szolgáló 
eszközt használ fel az érdemes úr céljai és érdekei ki­
vitelére ; persze a tanító és papra azután méltán ha­
ragszik is az öreg, . . . mivel miként ő mondogatni 
szokta, a világ minden iskoláját kitanultam én, mit 
nekem a törvény stb. s záradékul, hogy kifakadásai 
annál nyomosabbak legyenek, olyan nagyot káromko­
dik, hogy maga a nép is azt módja: „ez nem illő egy 
szolgabiróhoz“ stb.; tehát milyen iskolákat tanult ki?

Végül, hogy mennyire indokolt és méltányos volt 
az én kérelmein a szolgabiróhoz, az onnét is kitűnik, 
hogy csakugyan azt választották meg bírónak, akit a 
nagy többség óhajtott; én nem jeleltem ki a személyt, 
csakis a nép óhaja teljesítését kértem a szolgabirótól. 
De úgy látszik ő a népet terrorizálni akarta ez irá­
nyomban tanúsított bánásmódjával; sőt miként hallom 
egy regement katonasággal is fenyegette volna a né­
pet, de ezek nem tágítottak, hanem azzal válaszoltak: 
„hogy ha magának az kell, vigye magával Bácsba és 
legyen a maga bírója, nekünk olyan kell, kit mi vá­
lasztunk és akarunk!“

Különben én a velem történteket az illető tan- 
hatóságnak azonnal feljelentettem s ártatlanságom, de 
még mélyen sértett önérzetem tudatában vizsgálatot is 
kértem. Majd annak idején, ha megengedi tekintetes 
szerkesztő úr, ez ügy érdemében becses lapja igen tisz­
telt olvasóit tudósítani el nem mulasztandom.

Hartpel Eás, 
____________ néptanító.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó: Bittermann Nándor
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A polgármesterné“-nek 11

közlését,

Előfizethetni minden könyvkeres- I §.
I E..

kedésben, és egyenesen a kiadóhivatalnál, Bu- |- \
da pest, IV. kerület, Koronaherceg-utca 2. sz.

Előfizetési ára negyedévre 1 frt 50 kr, félévre 3 frt,
egész évre 6 frt.

Orvosilag elért

1 gyógyeredmények
$
8

a valódi HofT Janos-fe!e maláfa-gyógytapkészit- 
menyek által, a mell- es gyomorbajoknal.

Elismervény.
Felkérem teljes tisztelettel számomra posta­

utánvét mellett a következőket megküldeni: 14 
palack maláta-kivonat egészségi sört, 2 palack 
maláta ki vonatot s két zacskó maláta-cukorkát. 
Meg kell vallanom, hogy igen jo sikerrel hasz­
nálom. különböző mell- es gyomorbajoknál; most 
módosítva 10—12 éves gyermekeknél is meg- 

M próbálom alkalmazni, 
yeí Csanád-Palota, 1881. május G.
g Utolsó posta Makó. Tisztelettel

Dr. Wilhelm H. közs orvos.
|tií HOFF JÁR Ob Bécs, Graben Bräunerstrasse 
^ 8. szám, főüzlete
te* ^s-gyarország számára:
S ^ BUDAPEST, zsiMrus-utca 7.
^ Raktárak. Zomborban: Gallé Emil gyógy- 
Ä1 ®zer,é?z Uopits Istvánnál. Szabadkán: 
tee yt0jk0Vlts DüménéL Baján: Mihitsch Istvánnál.
Vfl 1- — 11

&

Tordv Ignác#/ Cl/
szobafestő és=s mn. ásoló
ajánlja magát minden e szakba vágó munkák 
felvételére, — pontos szolgálat és jutányos ár 
mellett.

Lakik: Zomborban, Szelencse-k ül város, or­
gona utca 622. szám.

Alólirottak közhírré teszik, hogy a. zombori 2463 
számú tjkönyvben A. f 7. és 8. sorszám alatt felvett 
14 hold 133/1600 1/l2 Q öl I-ső klasszis földből álló 
közös birtokukat, mely a zombor gákovai csárdán alul 
a Gluvics-féle szállások közt fekszik, szabadkézből el­
adják.

Az eladás feltételei megtudhatók alulírott tulaj­
donosoknál.

Zombor, 1882. évi január 15.

Balázs József és Balázs férj. 
3—1 Dömötör Pálné.

1511. szám.
k. ig. 1881.

Pályázati hirdetmény.
Halálozás folytán megürült torzsai állatorvosi 

állomás betöltésére ezennel pályázat nyittatik. Felhi­
vatnak mindazok, kik ezen állomásra pályázni kíván­
nak, hogy állatorvosi oklevéllel, erkölcsi és eddigi mű­
ködésüket kitüntető bizonyítványokkal támogatott fo­
lyamodványaikat alólirott Torzsa község elöljárósá­
gánál 1882. évi január 31-ig, mint a választás előnap- 
jáig, annál is bizonyosabban nyújtsák be, mivel ké­
sőbben beadott folyamodványok tekintetbe vétetni nem 
fognak.

Ezen állomás negyedévi előre fizetendő évi 300 
frt javadalmazással van egybekötve, s a megválasztott 
állatorvos a hússzemlét ingyen tartozik teljesíteni, 
nemkülönben a község, mint erkölcsi testület tenyész 
marháit díj nélkül gyógykezelni. — Torzsán, 1881. 
dec. 30.
Schmausz Ferenc,

jegyző. 3—3
Schmidt Károly,

bíró.
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g^Olcsó és jó kávéig
fűszerkereskedésében

SOZMIZQOZEeZB.^. 1ST.
I. 5 kilo Rio valódi 5 frt 60 kr.

II. 5 „ Laguayra tiszta izü 6 frt 25 kr.
III. 5 „ Portorico finom izü 6 frt 90 kr.
IV. 5 „ Arany Jáva igen finom 6 frt 90 kr.

V. 5 „ Ceylon nagy szemű kitűnő 7 frt 75 kr.
Ezen kávénemek a fenti árak mellett, vám és fogyasz­
tási adóval együtt, helyben 5 kilogrammonként, vi­
dékre pedig 5 kilogrammnyi posfa csomagokban 4:i/4 
kiló béltartalommal, utánvétellel portomentesen szál­
líttatnak. 3—2
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Melléklet a „Bácska“ 3-ik számához.

Jaj­

a­

im,

A YEREB.

Jsten akarata nélkül

verebet festetett 
eset vagy Isten

király 1742. év-

Iih : girosy
egy veréb sem esketik le 

a háztetőről! “ monda Krisztus. Ezen szent igék forog­
tak fejében és nyelvén Gottfried lotharingiai herceg­
nek is, ki a keresztesháboru alkalmával midőn .Jeru­
zsálem városát ostromolta, ebben a Dávid király tem­
plomának tornyán levő verebek felé nyilazott s egy­
szerre hármat lőtt le. Erre három 
pajzsára következő felirattal: „Vak 
által történt-e ?

II. vagy Nagy Frigyes porosz 
ben március 15-én kiadott egy rendeletet, mely sze­
rint országából irtassák ki minden veréb; egy-egy ve­
rébre hat tillért tűzött ki. Két év alatt néhány ezer 
tallér fizettetett ki a nép közt. A porosz vérebek
kiöltek minden verebet.

Szászországban 1865-ben törvény tiltotta szegény 
tollasunk üldöztetését.. Azonban e kedvező törvény 
1879-ben megszűnt; mert a tanácsban Langshoff Já­
nos főtitkár, kopott szárnyasunk ell»n olyan hatásos 
beszédet ordított, hogy a gyűlés felkiáltott: „Halál a 
verébre!“ Miért? mert — a dühöngő szónok szerint — 
e madár az évnek 8—9 hónapjában maggal él s igy 
káros

Megfelelhetne rá tollasunk, mely a mese szerint 
a malomba ment s egy feloldott zsákra reppent, mond­
ván : „A molnár a lisztet lopja, én pedig a búzát!“ 
S a nagyobb tolvaj, a lisztorzó, kiűzi a kisebbet.

Szárnyasunk mindenki előtt ismeretes. Olyan 
nagyságú mint a fecske. De mig emez tőlünk ősszel 
elvándorol, amaz itt marad nálunk a legzimankósabb 
télen is. S erre igen kényes madarunk; mert a rege 
szerint igy szólt a gazdának: „Jobb barátod vagyok 
mint a vándormadár; mert hű pajtásként a legnagyobb 
fagyban is veled maradok.“ A gazda pedig igy fe­
lelt: „Bár te is elmennél! mivel hűséged teher rám 
nézve s pusztítás. “

Madarunk tollazata barnás-szürke. Feje vaskos, 
csőre sem kicsiny s otromba Egyik percben a födélén 
foglal helyet, a másik percben a fán ; rövid idő alatt 
a földön terem, nem sokára a szeméten szökdécsel, 
mintha szárnyas kecske volna s egy pillanat alatt a 
levegőben kereng. Egész napon át ireg-forog, mint a 
repülő s eleven kéneső. Innen a közmondás: „Mozog 
s ugrál mint a veréb.“

Az éretlen, kincsével dicsekedő egyénhez ilyen 
tréfás kérdés intéztetik. „Egy óra alatt hányat lép 
a veréb?“ Mire a hetvenkedő rá feleli, hogy körül­
belül néhány százat vagy ezret; pedig egyetlen egyet 
sem: mert tollasunkat a természet csakis ugrálásra 
teremtette. Főképen a számtudományával hencegő kér- 
deztetik igy: „ Hat veréb ül a tán, lelőnek azokból 
négyet, hány marad ottan ?“ Persze a bölcs pöífesz- 
kedő azt válaszolja, hogy hát kettő marad. Holott egy 
sem marad a fán ; mert a lövésre az életben levők is 
mind elrepülnek onnan.

Hangját, mely csupán ennyiből áll: „csirip, csi- 
rip,“ szerfelett szereti madarunk hallatni; pedig a köz­
mondás szerint „verébből nem lesz fülmiie.“ 
Azonban ezen egyszerű csiripelés sokféle. Evés közben 
s ülve, repülés s ugrálás alkalmával folyvást más mó­
don hangzik az. Búját s örömét, a veszedelem közele­
dését s távozását, reményét s aggályát más-más han­
gon fejezi ki. A verekedő verebek hangja is elüt a 
csiripelés egyéb kifejezésétől. Furcsa s igen gyakori 
tollasunk veszekedése. Innen a példabeszéd: „ Civako­
dik mint a veréb.“

„Ugyan mit végeztetek olyan sokat? — tuda­
kozta a mese szerint a tecske igénytelen tollasunktól 
— hallottam, hogy nagyon csiripeltetek gyűlésiekben!“ 
Mire a kérdett igy felelt: „Hát nem tudod, hogy a 
mely tanácsházban sok a lárma, kevés a végzés ?“

Egv verébcsoportból kettő összekoccant a fán, 
honnan iepottyantak s az ottan leső macska körmei 
közé kerültek. „Min vesztetek igy össze?“ kérdé a 
kandúr. „Ellenségeink ellen tanácskoztunk!“ felelék a 
foglyok. „Megtanitlak, — monda a macska — bár ké­
sőn is, hogy a civakodó tanácskozás még közelebb ejt 
a veszélyhez, melynek elhárításán tanácskoztok.“ S a 
két rabot megette

„Van-e verébre való patkó?“ tudakozza a pajkos 
suhan cár a drótos tóttól, ki a kérdést hatalmas gúny­
nak vevén, káromkodik, dühöng és fenyegetőzik. Aki 
pedig csuklik, arra a pajzán ajak könnyen rá kacagja, 
hogy „emlegetik a lószeméten a verebek. “ S az olyan 
dologról, ami köztudomású, fitymálva veti oda a bigyÖ

vesztett száj : , Hiszen ezt meg a verebek is csiri-gy
pelik!“

Szárnyasunk csőre vastag és kúpalakú, mely 
nyáron feketébb mint télen ; a csőr háta kissé lefelé 
görbül, az alsó káva gedig íölfele van hajlítva, s a 
két káva szélei szorosan érintik egymást. Orrlyukai, 
melyek tollal fedvék, a felső káva tövében vannak s 
a csőr tövén pár serteidomu toll fityeg.

Az embert a madarak közt tollasunk leghívebben 
követi, nem annyira ragaszkodásból, hanem inkább ön­
érdekből; mert a teremtés koronájának körében jóval 
kényelmesebben megélhet. Magának annyira ^bátorsá­
got vesz, hogy még a szobába is behúzódik. Szárnya­
sunk — Fáy András szerint - télen egy mágnás 
szobájába lopózott s esténként a függő lámpa felett 
ült. Zivatartól s hidegtől ment volt, alatta pedig a 
lámpa világolt és melegített. Ámde beszennyezte a 
pompás lámpát. Mire a cselédség kileste, rácsukta az 
ajtót s a macska körmeinek adta, mondván: „Ez a 
tolakodó bére!“

Merészen ugrosott madarunk a vadász előtt; 
a mese szerint — de ra sem ügyelt Nimród vitéz uno­
kája. „Nagyra vetéd fejedet! — monda a fűben meg­
lapult fogoly — e merészséget sokért nem tettem 
volna.“ Tollasunk azonban válaszolá : „Neked nem is 
tanáeslanám; hanem annak érzése ad szivet, hogy ne­
memből csak sok ér egy töltést.“

Semmi gondot sem fordít szárnyasunk igénytelen 
fészkére, melyet háztetők alá, fali lyukakba, s odvas 
faágakba helyez. Szalmaszálakból és toliakból áll az, 
melyre a nőstény évenkint négyszer is rak tojásokat.

Ezek színe fehér-szürke s a hímmel együtt felváltva, 
két hét alatt kikölti.

Olykor-olykor rest fészket készíteni, hanem más 
madárnak kész fészkét elfoglalja, többnyire a fecskéét. 
De az Isten madara sem hagyja ám magát. így rög­
tön ítélő bíróságot tartott Nagy-Kanizsán 1878-ban a 
fecskevilág egy veréb fölött; mivel ez fecskefészket 
mert elfoglalni. S a rab, noha társai segélyül jöttek, 
halálra Ítéltetett és kivégeztetett.

Tollasunk berepült Baján 1879-ben a Sugovica 
parton épült fecskefészekbe; mit az Isten madara lát­
ván, százával szálltak a fészek elé, sárral s egyéb 
anyaggal elevenen befalazták a verebet, mely, mint 
szárnyas Ubrik Borbála, a befalazott tömlőében ki­
szenvedett.

„Hálátlan mint a veréb!“ mondja a példabeszéd. 
A vércse — a mese szerint — űzte madarunkat, mely 
az eszterhaj alatt a fecske fészkébe menekült. „Adj 
menedéket! — rimánkodott az üldözött — megszolgá­
lom.“ S az Isten madara befogadta. De másnap a ve­
réb igy szólt : „Lakásod megtetszett nekem s itt aka­
rok maradni. Azonban mivel kettőnknek szűk, hurcol- 
kodjál ki ebből. “ Hiába könyörgött a jótevő fecske, 
önlakából ki kellett költöznie.

Szalmát és lószőrt hord össze szárnyasunk s ab­
ból rakja fészkét, melynek készítése néha veszélyt hoz 
rá, kivált ha telhetetlen, mint Fáy András verebe. Ez 
a padláson a szarufa megett helyezte el fészkét, mely 
már alkalmas volt. De tollasunk nem elégedett meg 
azzal. „Még e tollat! még e szalmaszálat! még e mo- 
hocskát! csak még e pelyhecskét! “ gondolá magában 
s addig hordogatta fészkébe a szereket, mig ezek a 
szarufa két oldalán ki nem csüggteü. A pajzán gye­
rek megsejtő a kitetsző fészket, felmászott oda és ki­
sodorta azt a telhetetlen tollas papzsákkal s ennek 
már abban csipegő fiaival együtt.

Madarunk fiai gyámoltalanok és meztelenek, me­
lyek iránt a szülék gondos szeretettel viseltetnek s 
azokat különösen hernyókkal táplálják. Húsa ehető, 
aratás s ősz felé legjobb; mert legkövérebb. A föld­
höz ragadt szegénynek bizony sokszor csirke pecse­
nyéje az, s elmondhatja: „Jobb ma egy veréb, mint 
holnap egy túzok!“

Vérző szegénységre mutat, midőn a föld népe 
szárnyasunkat kénytelen megenni, tehát más tollasnak 
húsát nélkülözi. Ilyenkor sóhajtva gondol vissza a 
régi boldogabb aranyidőre s elmondja: „Akkor még a 
terebesi veréb is kövérebb volt!“ Csakhogy a nyomor 
szülötte a közmondás szerint „Dobbal akar verebet 
fogni“; az az hiába fárad.

Szárnyasunk szemei barnák s aprók. Kissé ki­
metszett farka tollainak száma tizenkettő; szárnyai 
tompák és rövidek, melyekben kilenc elsőrendű leble 
közül az első három a leghosszabb. Tollazata szürke, 
azonban fehér, barna, sárga és fekete szin is fordul 
elő azon, főképen a hímen, mely a nősténynek egy­
szerűbb színezetétől elüt. Kicsinyei eleinte a nőstény­
hez hasonlítanak; de az első vedlés után megnyerik 
az ifjú hímek az őket megillető színezetet. Sem igen 
gyorsan, sem pedig kitartóan nem képes repülni; pe­
dig beh szeretne úgy repülni mint a madarak királya.

Két veréb — a mese szerint — a sasról beszél­
getett a háztetőn. „Mondják róla, —- szól az egyik — 
hogy a felhőkig is felszáll. “ Mire a másik feleié: „Nem 
hiszem; mert tudom, hogy mennyire emelkedhetik egy 
madár, próbáltam a minap.“ Azonban az első ismét 
szólt: „De úgy tetszik, miszerint láttam is, hogy egy 
borult nyári napon mennykövet hozott le orrában az 
égből. “

Más rege szerint tollasunk a tengelice mellé szállt, 
mondván: „Tudsz e szomorú újságot? A sas nagyon 
tör ránk!“ Mire a tengelice válaszolá: „Az nekünk nagy 
tisztelet lenne! de inkább hiszem, hogy a madarak ki­
rálya nem is tud rólunk.“

„Buja, mint a veréb!“ hangoztatja a közmondás 
s igaza van ; mert ritka madár olyan kéjszomjas, mint 
a mi szerelmes szárnyasunk. „Igaz-e az? —kérdé Fáy 
András szerint tollasunk — hogy ti, gólyák, tiszta nős 
életűek vagytok ?“ Mire a gólya feleié: „Meg is érde­
meljük a jó nevet; mert az örökös munkálkodástól nem 
érünk rá gyáva gondolatokra s henye búj álkodásra, 
mint ti verebek. “

Szárnyasunknak jó gyomra van, sokat eszik. In­
nen a példabeszéd: „Torkos, falánk mint a veréb.“ 
Mindegy neki: hús, gyümölcs vagy lisztes étel. Nyú­
lánk tollasunk, mint a mese állítja, egy asztag tete­
jéről dicsérte hazáját, mondván „Nem áldott vidék-e 
ez? Kedves hazám beh szeretlek!“ De a tecske arra 
igy válaszolt: „Elég áldott bizony az, mely a nyalunk 
heverőt is oly kényén tartja. Azonban az ilyennél a 
honszeretet nem egyéb tudatlan restségnél, hogy hazá­
ján kívül más vidéket nem látott.“

Cucor Gergely verebe a buzakalászon igy szólt: 
„Oh beh jó a buzaszáron hintálóznom! akár örökre 
itten maradhatnék !“ De a buzakalász eképen válaszolt: 
„Az ökörfarkkóró még magasabb; mért nem szállsz 
arra ? Érett szemeim jók neked, nem pedig a hintálás.“

„Kútágasra szállt a kanveréb!“ hangzik egy lel­
kes bor dal, melyet német fordításban 1879-ben a bá- 
deni erdész elfúhatott, midőn udvarán a magas kút­
ágasra egy csoport tollasunk repült. Onnan nézték e 
madarak az erdész evetjét, mely az udvaron az edény­
ből ette az ételmaradékot. Nagy zajjal támadta meg 
vagy húsz veréb a fürge állatot, mely a tatetőre me­
nekült. Itten is megvívtak a bátor madarak az evettel, 
mely a házba szabadult. S az ételmaradék a győztes 
verebek-é lett, melyek a vakmerőségig merészek. Csak­
hogy a közmondás erre azt mondja: „Szemtelen és rabló 
mint a veréb.“ Mit törődik azzal szárnyasunk, mely 
büszke is arra, hogy „sok veréb evetet győz.“^

Tollasunk egész éven át egy vidéken tartózkodik; 
miért is az „állandó madarak“ közé soroltatik. Mivel 
pedig olyan igénytelen, hozzá nagy koponyáju; tehát 
üres fejűnek tartatik. A példabeszed is megbélyegzi, 
mondván: „Ostoba mint a veréb.“ Pedig ez nem áll; 
inkább ellenkezőleg: legokosabb madaraink egyike, 
csak meg kell figyelni őt. Ertelmessége mellett bizo­
nyít az, hogy rövid idő alatt megszokja az emberek 
cselfogásait; megkülönbözteti a kertben vagy a mezőn 
felállított szalmavázat az embertől, noha az élettelen

madárijesztő fenyegető karokkal van ellátva s kék színre 
van festve, melytől rendkívül fél. Nemkülönben irtózik 
a foghagyma szagától; tehát célszerű a gyümölcsfára 
foghagymát akasztani; akkor azon helyről elűzhető.

Tartok attól, hogy Istóczy Győző többi közt azon 
vakmerő gondolatra is bukkan, miszerint hazánkból 
azért is kidobandók a zsidók, nehogy honunk élőbb­
ül óbb zsidó országgá válván, a foghagymát imádó zsi­
dók miatt Magyarországot elhagyják a — verebek.

Szárnyasunk noha ütött-kopott, mint a paraszt, 
mégis rá fogja a közmondás: „Hiú és gőgös, mint a 
veréb.“ Fáy András is ilyennek festi. Szerinte mada­
runk, midőn zúgott a szél s erdő, azt veié, hogy alatta 
hajlong a cserfa. „El innen! — mondá — mert terhein 
alatt letörik a fa“ A csíz feleié: , Tört már le vala­
ha fa alattad?“ Viszonzá a veréb: „Volt eszem, hogy 
tovább repültem, mig ez esett volna. “ Onnan a nádasba 
leszálltak, hol mindkettőt felfogta egy nádszál, mely 
alig lengett alattok. „Különös, — kacagott a csíz — 
e nád kettőnk alatt is alig görbéd meg, s a cserfa 
egymagad alatt recsegett!“ A veréb válaszolá: „Hiszen 
télig szárnyamon függök a légben s a nádra nem is 
merek nehezkedni. “ A csősz házára iparkodtak repülni; 
de fél utón leveri a földre őket a szél. „Belátod-e. 
— kérdé a csíz — hogy csupán 
pedig kicsiny.“ S a veréb feleié: 
a buzaszemek kedvéért a földre 
csíz viszonzá: „Látom, hogy a gőg nem orvosolható 
s az csak a gőgössel együtt veszhet el.“

Mesében, közmondásban, dalban és néphiedelem­
ben, mindenütt árnyoldalai hatványozott mértékben se- 
tétlenek tollasunknak, fényoldalai pedig agyon vannak 
hallgatva. Nem csoda igy, ha uton-utfélen minden bo­
korban akad egy-egy Madarász Henrik, ki valamennyi 
madár közt leginkább szerette megfogni s irtani tolla­
sunkat. Ki igy bánik a verébbel, nem ismeri őt vagy 
félre ismeri. Á természetbúvárok, kik titánná néznek 
minden állatnak, megfigyelték egyszerű szárnyasunkat

eréb he-

gőgöd nagy, tested 
„Miért? talán hogy 
leszálltam ?“ Mire a

s azt tapasztalták, hogy egyetlen egy pár v 
tenként fiainak több mint háromezer her n y ó t visz. 
S ez óriás haszon mellett eltörpül az a csekély kár, 
hogy néhány cseresznyét vagy kalászt megsemmisít.

Ezen csekély kárt sem tenné, ha a természet nem 
alkotta volna őt a hús evésen kívül gyümölcs vagy 
gabona fogyasztásra is. Nem tolassunk oka, hogy ősz­
szel és télen, midőn a hernyó, féreg s egyéb rovar ki­
halt, nálunk kénytelen maradni, mint állandó szárnyas, 
s éhségében a padlást és magtárt is megtizedeli. Ennek 
kizárólag a természet oka: mért nem teremtette ván­
dormadárnak vagy mért nem bocsát rá, mint a mor- 
gára, téli álmot.

Tollasunk a gyümölcshöz és gabonához kizárólag 
hús nem létében, végső éhségében nyúl. Hiszen ilyen 
állapotban a teremtés gyémántja, az ember, nem csak 
lop, hanem rabol és gyilkos is. Bolió szárnyasunk­
nak pedig, mint oktalan állatnak, e lopás nem is 
vétek, sőt ősszel és télen hús hiányában a gyümölcs­
höz s gabonához hozzá nyúlni hatalma és joga van. 
Nagy Frigyes porosz király miután országából kiirtatta 
madarunkat, a verébtelen hazában a hernyók s férgek 
annyira elszaporodtak, hogy nem termett gyümölcs. 
Cseresznyét is, melyet imádott a verébüldöző fejedelem, 
ennek számára idegen országból kellett hozni. Drága 
pénzen tehát külföldekről hozatott verebeket hazájába 
Nagy Frigyes, mondván: „Égbe kiáltó bűn bántania 
verebet, melynek gyümölcsünkhöz és gabonánhoz 
hozzá nyúlni joga van ; mert ezeket ő mentette meg 
részünkre.“

Angolhonban is egy időben kipusztittatott prole­
tár tollasunk; de az ottani gazdák csakhamar belátták 
ballépésüket s a szárazföldről legrövidebb idő alatt uj 
verebeket hozattak ködös hazájukba s azokat kézzel- 
lábbal iparkodtak meghonosítani. Helyesen történt ; 
mert szárnyasunk főtápláléka a hernyó, rovar és báb; 
fiait kizárólag ezekkel táplálja és sohasem mag­
gal Bradley János angol tudós szerint egy pár veréb, 
midőn kicsinyeit táplálja, három-négyezer hernyót is 
megeszik. A múlt században a hollandok Jáva szige­
tére, a világ leggazdagabb tartományainak egyikére, 
fakó madarunkból hat párt vittek, melyek ottan el­
szaporodtak. Mi által Jáva sziget gyümölcs és gabona­
bősége jóval nagyobb. Újabb időben még az ötödik 
világrészbe, Ausztráliába is szállíttatott tollasunk, 
hogy ottan is a hernyókat pusztítsa. S e körülmény 
tagadhatatlanul fényes becsületére válik.

Keleti Afrikában dschagga néger népnél minden 
madár, különösen szárnyasunk, szigorú törvény ol­
talma alatt áll. Az 1868-iki december 10 én Budán 
kelt törvény 5-ik szakasza az Ems alatti Ausztriában 
tiltja a leölt s élő madaraknak árulását. Nem ártana 
e törvényt általánosítani és szorosan megtartani: ak­
kor tollasunk sem lenne a kegyetlenség s ostobaság 
szívrenditő vértanúja.

Nem csak a galamb, hanem tollasunk is alkalmas 
a levélhordásra. Egy egri leánynak volt 1880-ban egy 
szelíd verebe, melyet mindenféle szolgálattevésre be­
tanított. Szerelmes lön a vitéz hölgy egy szomszéd­
utcai kalmár segédbe; mivel pedig nem tudta egyéb 
módon hírül juttatni neki forró érzelmét, tehát levél­
két kötött fakó szárnyasának nyakára s útra eresz­
tette. S a tudós s engedelmes madár a levelet elvitte 
az ifjúnak s ez rövid idő alatt ugyanazon úton vála­
szolt. így lett a veréb szerelmi postás; tehát még e 
módon is hasznos.

Calchas, hires görög jóspap. a Trója elleni görög 
tengeri háborúnak elindulása előtt az aulisi kikötőben 
egy fa alatt oltárt emeltetett; s amig u az útra az 
istenektől áldást könyörgött, az alatt egy kígyó bujt 
elő az oltár alól, felmászott a fára s ottan egy vere­
bet nyolc kicsinyével együtt megevett, azután pedig 
kővé vált. Ezen esetből Calchas azt jövendölte, misze­
rint a görög hajóhad Tróját csupán az ostrom tizedik 
esztendejében veheti be teljesen. S e jóslat be is tel­
jesült.

Nálunk is a jövendölés tárgya tollasunk. Ha lent 
a porban fürdik, a babonás ember esőre következtet; 
ha fent magasan vidáman repked, akkor tartós derült 
mennybolt mosolyog ránk; ha pedig nagy csoportban 
gyűl össze, lármát csapva s veszekedve : úgy égiaa- 
ború várható. Számos egyéb prófécia keletkezik igeiiy-

?!

'ü



It

II

ff.'Ei

»I

télén szárnyasunk csipogásaiból és boh ókás cseleke­
deteiből.

Hitvány madarunkról vezetéknév is van elég 
minden nyelvű népnél. így hazánkban létezik : \ eréb, 
Verébi, Verebessy s egyéb tulajdonnevek : mi azt mu­
tatja, hogy az illető neviiek nemes ősapái kopott tol­
lasunknak" kiváló és feltűnő kedvelői valónak s azért 
hivattak úgy.

Helységnevek is vannak szárnyasunkról, igy pél­
dául : Verebes Erdélyben, Magyarhonban pedig 
Veréb község Veszprém megyében; Verebély me­
zőváros Bars megyében a Zsitva folyó mellett, dollá­
rt va híres. Hajdan a verebélyiek, mint az esztergomi 
hercegprímás hűbéresei, ennek zászlója alatt tartoztak 
harcolni.

Tollasunk „verébfélék“ cim alatt rengeteg sok 
válfajt számlál; azonban szó szoros értelemben csupán 
két tája van: a házi veréb, mely egy nyáron át 
üt Ízben is költ; s parlagi vagy hegyi veréb, mely 
a zordon bércek hűséges lakója. Mind a kétíéle haszon 
a vidékre. Csak a szívtelen s esztelen ellensége szár­
nyasunknak. Bár teljesülne az ilyen veréb üldözőről 
a goromba népdal, mely igy kezdődik: „ Száz eszten­
dős kanverébnek hátul van a farka . . .“

Színészet,
Jelezzük álláspontunkat.
Minden város csak olyan színészekre tarthat 

igényt, ammüket eltartani képes. Igazságtalan tehát 
minden olyan kritika, mely a város müpártoió tehet­
ségével arányban nem álló társulatot követel. Mi zoin- 
boriak tudjuk, hogy milyen társulatra tarthatunk 
igényt. Tudjuk onnan, hogy pl. Csóka, becsületes szo­
lid törekvései mellett, tavai a tavaszon át, sőt a nyár 
első felében is szépen megélt közöttünk. Pedig volt 
vagy 40 tagja.

Ellenben -- szerintünk — aki a színészben még 
ma is a nyelv és nemzet apostolát, a művelődés már­
tírját látja: az idealizál; az prófétának nézi a levél- 
békát.

Mi tehát a képtelen túlküveteléstől és beteges 
rajongástól egyenlően távol állunk. Mielőtt azonban 
irányadónak egyáltalán nem tolakodó egyéni nézetün­
ket kockáztatnék, hadd szóljon színházi kritikusunk.

Nem magas kothurnusban összeráncolt homlok 
alatt felvont szemöldökkel, hanem az igazságnak mél­
tányossággal feleresztett tintájába mártott tollal ke­
zünkben fogjuk referensi tisztünket úgy a részrehajló 
legyezgetéstől, mint minden kicsinyes gáncsoskodástól 
menten teljesíteni. Nem leszünk elfogultak, sőt szíve­
sebben dicsérünk, mint ellenkezőleg; de úgy az ügy, 
mint a társaság jól felfogott érdekében jelezni a hibá­
kat, megróni a mulasztásokat, rámutatni a javítani 
valókra, s mindezt elfogulatlan higgadt komolysággal: 
az áldozatot hozó közönséggel szemben elmulaszthat­
ta n kötelmünkül fogjuk ismerni.

Jelenleg nálunk Jakabffy Gábor színtársulata 
működik elég kevés személyzettel, s múlt szombaton 
e hó 14 én Kóródy Péter „A legény bolondja“ 
cinül IU0 aranyos népszínművében matatta be magát 
a szép számmal megjelent közönségnek, azonban fáj­
dalom ! nem oly előnyösen, mint azt a társulatnak 
akár anyagi érdeke, akár művészi reputátiója megkí­
vánta, minek oka talán leginkább magának a darab­
nak megaranyozásra épen nem méltó voltában kere­
sendő.

Egymással erőszakosan egybetákolt összefüggés­
telen cselekvények, lélektani indokolás nélkül lebonyo­
lítva, következetlen végkifejlődéssel illetve ki nem 
tej lődéssel, a pongyolaság kietlen sivatagán a jobb 
gondolatok s fordulatoknak szórványosan telmerülő 
alig nehány üdítő oázával, — ez karaktéi isti kunja a 
finomabb Ízlés és erkülcsnemesitö irány nélkül szűköl­
ködő egész darabnak, melyen fekete fonalként húzódik 
végig bizonyos zsibvásárszerű civakodás, perlekedés, 
egymás fejéhez vagdosott szemenszedett gorombaságok 
és destilláit káromkodásokkal spékelve. Ha hozzávesszük 
még, hogy a szereplők a rendes veszekedés! tónusnál
is magasabban intonáltak, mely aztán a folytonos 
crescendo folytán mindinkább kiállhatlanul fülsér­
tőbbé vált, meg hogy a darabban észlelhető némi tár­
gyi közvetlenség alanyilag kellőkép kidomborítva s a 
bizonyos érzelmek kellő kifejezéséhez alkalmas hang- 
hordozás eltalálva nem mindig volt, könnyen kitalál­
ható, hogy a kívánt siker miért volt kockáztatva.

Azután meg a zombori közönség sokkal fejlettebb, 
finomabb ízlésű, hogy sem a levetkőzöttségig pongyola 
L vt egágy on- fék vést és holmi sikamlós célzatossága 
kuplettet helyeselhetne.

Egyébként az említett fogyatkozások lehető el­
lensúlyozására többen a szereplők közül kitelhető 
ügvekezetet kifejteni s kárpótlásul némi müélvet is 
nyújtani iparkodtak. így J akabftyné — Kati, néhány 
érzéssel énekelt szép dallal kedveskedett, melyek meg 
is ujráztattak, s különösen a vele hason baj által kór- 
ag\noz. szegzett Juliskával párbeszéde jelenetében igen 
szeretetreinéltóan adta a vigasztaló rokon barátnét. — 
K.váry Lajos — gazdag földműves — különben szín­
telen szerepébe művészi érzéket tanúsító felfogással s 
megtelelő maszkivozással serénykedett é.etet varázsolni.

Eiptav né I lóra — Juliska — a tolakodó vőlegény 
szei elmi \ állomását visszautasító jelenetben szintén élet- 
buen tolmácsolta a szerelmében sértett szív felháboro­
dását. Szóval a több szereplők egyikén sem mull, hogy 
kidomborítani iparkodjanak mindazt, mi a darabban 
éi deke^. költhet, müélvet nyújthat. Talán egyébkor 
majd minden jobban sikerül.

V asárnap, jan. 15 én bérletszünetben Almás! 
I inamérnak „A Borzáné M a r e s á j a“ című 
o p e r e 11 e-n é p s z i n m ü v é t (?) adták, gyér közön­
ség előtt s a tegnapinál határozottan sikerültebben. 

Selejtes irány, eszmeszegénység köde borítja az
egesz se hm. is se hal-téle darabot, s csak is ügyes fordu­
lataival, gyakoribb jó ötleteivel kelt némi érdekeltsé­
get, mit azonban a kevéssé csattanóé vég jóformán le- 
lohaszt. Iparkodtak is a szereplők kizsákmányolni a 
kizsákmányolható!, eleven, jókedvű, kedélyes játékuk­
kal a közönségnek kellemesebb estét szerezni a tegnapi­

nál, mit nekik, ha némelyeknek a komikumot karrika- 
turává degredáló túlzásaitól s attól, hogy nehányan a 
beszélőt s hallgatót egyaránt fárasztó kiabálás ran 
egymást túllicitálni erőlködtek, eltekintünk, elemio * 
bár részben sikerült is, és pedig leginkább _ az altat, 
mert szerepeiket, mi pedig különösen vidéki szülészed­
nél valóban dicséretre méltó ritka jelenség, egytől* 
egyig becsületesen bevágták s igy súgóra alig szólal­
tak, mi abból is kitetszett, hogy a súgó unalmában 
vagy álomüzésképen oly hatalmasan adott néha a 
zenészeknél jelt, mintha csak ő maga volna a színház­
ban. Egy kis piano nem árt. Kiváltak a. szereplőik 
közül: Pataky Irma — Farkasne — ki a tondor- 
kodó, duzzogó, konkolyhintő, csapodár, jómódú özvegy 
menyecskét élethűen adta, azonkívül Jakabffy né, Kő­
vé ry Katalin, Liptayné Flóra, a csalódásig^ hű zsidó 
korcsmárosné; a férfiak közül: Kőváry, Kórády, Tuko- 
ray s az igazgató. — Csak előre !

Iránydarabok előadására kell törekedni.
Kritikus,

Mi egyelőre várakozó álláspontot foglalunk el; 
mert végre két darab után bajos a részletekbe ható- 
lag nyilatkozni. Azonban az eddigi müélvnél^ minden 
esetre többet várunk (Szerk.)

lEXiredr.
A pénzügyminiszter, Buday József I. oszt pénz­

ügyi titkárt és Bács-Bodrogmegye, valamint Zombor, 
Baja, Szabadka és Újvidék törvényhatósági joggal fel­
ruházott városok területén működő kir. adófelügyelőt, 
jelen állomásán végleg meghagyta,

Kinevezés. A m. kir. pénzügy minist er úr Szendét! 
Károly palánkai adóhivatali ellenőrt III. osztályú adó- 
tárnokká nevezte ki.

Kinevezés. A Nagy-Kikindán székelő szegedi p. 
ii. igazgatóság Weinman Imrét Zentára, Pikker Árpá­
dot Palánkéra, adóhivatali ellenőrökké; Tóth Lászlót 
Zomborba IV. oszt. adótisztté nevezte ki.

A m. k. igazságügy minister Rehák Andor zentai 
jbirósági dijnokot ugyanoda írnokká nevezte ki.

A szabadkai ügyvédi kamara névsorába Dr. Freund 
Sándor zentai és Hirschler József szabadkai ügyvédek 
folyólag fölvétettek.

Balok. Az újvidéki nőegyleté és munkásoké jan. 
21-én; a főgymnasiumi tanári karé (a segélyegylet 
gyarapítására) jan. 14; jan. 28-án az izr. nőegyleté; 
febr. 1-én a tűzoltóké; febr. 15 én a zimonyi vasúti 
mérnököké.

Biroválasztások. Szenttamáson Manojlovits Lázár 
és Kuszli János, Temerinben Papik Miksa lett a biró.

Árveres. Zomborban lugusz Lipót 2136 ftra be­
csült ingatlanai febr. 13-án kerülnek dobra.

Az újévi üdvözletek megváltása címén 513 frt 
folyt be a megyei szeretetház javára az alispán! hiva­
talhoz. Tavai csak 93 frt szedetett össze.

A 306. számú ófuttaki mértékhitelesítő liivatal igy 
címez: „Recomandirt. Hoch Löbliches k. u. Comita’t 
Vicegeschpan Amt in Zombor. Bacs Bodrog Comitat, “ j 
Hoch die Amtssprache!

Beküldetett. Topolya község képviselete igen szép 
jelét adta szakértelemmel párosult buzgalom iránti 
méltánylatának, midőn Dr. Hadzsy János, érdemdús 
városi orvosnak közkedvelt és sikeres kezű működésé­
ért fizetését 500 írtról 850 fiira emelte. Éljen a felvi 
lágosult elöljáróság! K.

Átjáróink, dacára, hogy e nemben igazán szép 
buzgalmat tanusit a városi szakhivatal, sok helyütt 
járhatlanok. Kivált az újak építése és b rakása nem 
kielégítő célszerűséggel történik. A Szelencéében pl. 
akárhány van, amelyik uj, de a feljáró kocsiktól már 
is összetöredez; mert az áthajtó ponton nincs semmi í 
féle szilárd kőtörmelék vagy olyasmi, ami által a meg- 
zuzódástól némileg óvatnának. Sok pedig közülük sá- I 
rosabb, mintha mellette megy el az ember. Teszem a 
Kocsis-féle ház, a régi kórház, a „Paprika bolt“ és a 
nagy Gfeller ház előttiek. Kérjük e panasznak alkalmi 
orvoslatát.

Öreg erdészek az erdei növények élénkségéből 
azt a következtetést vonják, hogy az idei tél már envhe I 
lesz. Múltbeli jegyzetek szerint 1834 és 1816-ban enyhe í 
tél volt, 1807-ben alig. volt tél. 1792-ben február ha­
vában valamennyi fa virágzott; január hóban már nem 
kellett fűteni, 1659-ben hó nem volt, 1617, 1609 és 
1607-ben egyáltalában nem volt tél. 1538-ban decem­
berben és januárban a kertek teljesen virágzásban vol­
tak. 1229-ben nem volt tél, és karácsonykor minden­
fele ibolya volt. 118#-ben a fák másodszor virágoztak 
s teljes lombdisszel. 1873-ban, mint mindenki emlékez­
hetik, oly enyhe időjárás volt, hogy a szegényebb em­
berek nem is vették ki téli kabátaikat a zálogházak­
ból, mert épenséggel nem volt rájok szükségük. E —s.

Szerdán a Riedl-féle főutcái lisztkereskedésben 
majd nagy baj történt. Ugyanis Riedl polgártársunk 
egy nagy rakást egész a padlásig fölrakott lisztbal- 
mazt akart megbontani; miközben az egész suljával 
reá dőlt Dr. Wolf sürgősen érkezett segélyének 
azonban sikerült őt komolyabb bajok elől biztosítani.

Kupuszinan a roncsoló toroklob miatt az iskolák 
még mindig zárvák.

A zentai dalkör es hódsághi korcsolyázó-egylet 
alapszabályai megerősíthettek.

Mihaiik Paulina bajai lakos, Csamári vezetéknevet 
vön fül.

Gerster Ödön, a ferenc-csatoinai malmok mérnöke 
és igazgatója, eljegyezte Ó-Becsén Terék Károly mó­
dos polgárnak szép leányát Gizellát.

Cservenkan a „férfi dalegylet“ újra megalakult. 
Elnöke lett itj. Schumacher Henrik gyógyszerész úr 
Alapos reményünk lehet, hogy az egylet intézői a 
heterogen elemek összetartásában szép erélyt fejte­
nek ki. G. 3

Eladó baromfi tojások. A budapesti állatkert fa­
jokban gazdag baromfi udvara első rangú an^ol- és 
francia helyekről vásárolt kitűnő tenyész példányokkal 
lett felfrissítve és kiegészítve, sőt egészen uj fajok is 
szereztettek be. Megrendeléseket tojásokra már elfogad 
az igazgatóság, és kívánatra bárhova küld árjegyzéket.

Ismeretes, hogy a Falcione-féle ösztöndíjra az 
egybazközség Auth technikust, a városi közgyűlés pe­
dig Kovács helybeli főgymnasiumi 8-ik oszt. tanulót 
ajánlotta. A mmisterium az utóbbi mellett döntött.

I A zombori polgári casino f. évUjanuár hó 29-én 
délelőtti 9 órakor tartja tisztújító közgyűlését, melyre 
a t. tagok tisztelettel meghivatnak. Schmausz Endre 
elnök.

A zentai járáspör képviselete községi törzsvagyon- 
nak 2563 lánc földet s az egész rétet meghagyni aján­
lotta; iskolaalapul pedig 200 láncot hagyott meg. A per 
ügyvédeinek összesen nyolcvan ezer ft (!) szavaztatott 
meg. Inter duos litigantes tertius gaudet.

Pekánovits Imre, helybeli mérnök ur, a főgym- 
nasium numismatikai gyűjteményét 39 érdekes darab­
bal szaporította, miért is neki nyilvános köszönetét 
mond az igazgatóság.

Újvidéken Mihajlovits Pajo Vutkovics Risztin 
kocsmárosnak mellét boszuból tel hasította, ki már 13-án 
reggel bele is haU. A tettes fogva. ül.

A zombori első önsegélyző szövetkezet a megnyi­
tandó uj ciklus tárgyában f. évi január hó 22-én dél­
előtti 10 órakor alakuló közgyűlését tartja, melyre a 
t. részvényesek tisztelettel meghivatnak. — A köz­
gyűlés tárgysorozata: 1. Az alapszabályok módosítása. 
2. A kisorsolt 12 igazgatósági tagnak újbóli válasz­
tása. 3. A felügyelő bizottság választása. 4. Netáni 
indítványok. A kisorsolt 12 igazgatósági tag névsora: 
Kaufmann Simon, Kuzmits Lajos, Szalay Károly, Kozma 
László, Ambrozovits Gyula, Dörfler János, Bunyi Ká­
roly, Radulovits Szilárd, Varga István, Mihelits Péter, 
Zsufia Vince, Vitkovits József. Kelt Zomborban, 1882. 
évi január hó 15 én tartott igazgatósági üléséből. Zsufta 
Vince, szöv. jegyző.

Sürgöny Ángy éli cs bácsi püspöknek pátriárchává 
kineveztetése biztos tény. Utódjául Pantelics Sámuel 
opovai arohimandrita emlegettetik (?).

A budapest-zimonyi vasútnak, melyet tudvalevő­
leg a francia „Compagnie de Fives Lille“ cég épít 
Szabadkától Kishegyesig terjedő vonalát, értesülésünk 
szerint, Braun, Klein és Boutum alvállalkozók fogják 
kiépíteni 454,345 frt költségelőirányzattal, mely követ 
kező tételekre oszlik: földmunka 183.792 frt, ültet­
vények, fonás és védmüvek 12.U5J, hidak és átereszek 
74,168 frt, ütmünkák 7230 frt, felépítmény 44.951 frt, 
épületek 97,090 frt, kerítés-jelzők és zárszerkezetek 
35.063 írt. A töltéseknek, földmunkáknak, hidaknak 
és átereszeknek 1882. augusztus 1 ig készen kell len­
niük, úgy, hogy a felépítmény, t. i. a talpfák és vá­
gányok lerakását e napon késedelem nélkül megkezd­
hessék. Ez utóbbi munkálatnak oly gyorsan kell el­
készülnie, hogy naponkint 600 folyó méte.t haladva, 
a vasútvonal 1883. évi március 15-ig teljesen készen 
legyen. A vonal, mely az éjűtési sorozatok ötödiké és 
az 1668-ik szelvénytől a 2120 ig terjed, 48.000 folyó 
méter hosszú és Szabadkán, Csantavéren, Topolyán 
(hol azonban egyelőre csak őrházzal) és Kis-Hegyesen 
fog állomással bírni.

Az ó-becsei tptár múlt évre 20211 ft 8 kr. szám­
szám lakönyvi egyenleget és 34178 fr. 26 kr. hasznot 
mutatott ki. Jótékony célokra 10 0 ft. van előirányozva. 
Csak ? . . a IX. rendes közgyűlés jan. 29-én d u. 2 
órakor taitatik. Főtárgya : Beszámolás és választások.

A bajai ipartársulat elnöke jan. 8-án Kobelrausch 
Tóbi, az iparos ifjúsági egyleté Repka Mihály.

Az apatini segélyegylet uj ciklusára Fnderer Jó­
zsef kereskedő választatott elnökké, harmadfélezer rész­
vény-szavazattal.

Az újvidéki nőegylet most, a kemény tél derekán 
22 gyermeket teljesen, 11-et részben felöltöztetett s 32 

! házi szegényt segélyezett. — Hát a mienk mit csinál? 
Deputációzik, szed tagokat, gyűjt tőkét. Mi sohse pár­
toltuk a felekezeti jótékonyságot; mert nem a hitsor- 
sost, hanem a szegényt kell tekintetbe vennie az igazi 
humanitásnak; de azért megdicsérjük a helybeli izr. 
nőegyletet, mert amit tavai bevett, céljaira is fordí­
totta Ez a nőegyletek feladata, nem a tőkegyűjtés.

A bajai nemzeti kaszinó bálja febr. 4-én tai tatik. 
Bálanya Tury Mátyásáé úrnő lesz. A bajai polgári 
olvasó egylete jan. 25 én; az ipartársulaté febr. l-én. 
Az újvidéki keresk. ifjúságé febr. 11-én

A bácsmegyei tenyész apa-mének Baján jan. 24-én 
fognak kiosztatni

Adan iskolai takarékpénztárt léptettek életbe.
A bajai járásbíróság börtönéből három rab kiásta 

magát, de Szeremlén kézrekerültek.
A megyei kir. tanfelügyelőnek lapunkban minap 

közölt hazafias felhívása folytán, az elemi iskolák kö­
zül eleddig a következők adakoztak a Szent-István 
dicső királyunknak emelendő szoborra: R k. iskola 
Béregh 1 írt 33; izr. isk. Cserven ka 2 frt. Kozs isk. 
Cservenka 1 ft 63. Helv. hitv. iskola Ó-Moroviea Kovács 
Gy. osztálya 2 ít 28 ; r. k. isk. Sztanisics 6 tt 37 ; közs. 
isU (Pacsér Kovács Sándor iskolaszéki elnök és a ta­
nítók buzgólkodása folytán) 8 frt. Helv. hitv. iskolák 
Újvidék 6 frt ; hódsági r. k. iskola, hol a gyűjtésben 
a tanítok mellett Willmann János és Trischler József 
tanulók is buzgólkodtak, 11 frt 40 kr. A kimutatott 
összeg 39 írt 6 kr , melyért a tan felügyelőség az ada­
kozóknak és gyűjtőknek egyaránt köszönetét nyilvánít. 
(Folyt, köv.)

A bajai kölcsönös segély-egylet illetéktelenül rá­
rótt adók visszatérítése fejében 11101 frtot szerzett 
vissza. A főérdem ezért Koller Ágoston igazgatót 
illeti.

Az ada-moholyi egyesült takarékpénztár febr. 5 én 
tartja évi közgyűlését; az obecsei jan 29-én; a zentai 
febr. 2-án.

Beküldetett a „Bunjevae“ szerkesztőségének. Ma- 
gyar, — de nem bunyevác lapot kérünk t. B—i uram 
névmagyarosításához híven, hogy ne csak a név, ha­
nem a nyelv is, — mint a szív arany kulcsa*) ... és 
a szellem prizmatikus tükre magvar — mindörökké 
magyar legyen . . . Hiszen az államanyának úgyis a 
vérig elég sajgó sebje vagyon más oldalról a háladat- 
lan omladináktól . . . azért" oh irtózzunk e „Bunjevae“ 
gyilokkal még egy halálos döfést szorongó anyai estén 
okozni, mostoha Brutusok! Egy magyar koma.

A bajai állandó műkedvelő társulat — talán jan. 
21-én — Tóth Kálmán emlékszobra javára a „Szuszi 
úr“ c. vígjátékot adja elő. Szereplők: Állaga Otto, 
Bene Gyuláné, Devich László, Erdélyi Gyula, Geiger 
Károly, Horváth Irma, Klenantz György, Scheiber 
Gyula és neje, Lederer Pál, Saly Margit, Felieidesz 
Emil.

*) A kulcs állítólag a madaras! plébánián található Szedő.
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